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PELNE SPRAWOZDANIE Z OBRAD 2 LUTEGO 2017 R.

PRESIDENZA DELL’ON. DAVID-MARIA SASSOLI

Vicepresidente

1. Otwarcie posiedzenia

(La seduta ¢ aperta alle 9.00)

2. Demokragja i sprawiedliwo$¢ w Rumunii (debata)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione sulla dichiarazione della Commissione sulla democrazia e la gius-
tizia in Romania.

Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Mr President, fate has dictated that for the last 28 years, in
some way or form, I have been a close follower of developments in Romania, and if you see the progress made over
that period of time, you can only be astonished by the force of the Romanian people’s will to become a fully fledged
European, democratic, open nation. This development was reflected in the recent report on the cooperation and verifi-
cation mechanism (CVM) which the Commission published last week, where we had an overview of the progress of the
CVM over the past decade.

It was not a linear development: sometimes, elements went fast; sometimes they went a bit more slowly, but still the
development was spectacular. We could say that Romania is now in the final leg of this long, long marathon, heading to
a situation where development towards the strengthening of the rule of law is irreversible, and that is the criterion the
Commission now applies.

It should be irreversible and, in this context, what we have seen over the last couple of days is worrying. The emergency
ordinance and the draft legislation pertaining to the fight against corruption cannot be interpreted as anything other
than a step back from the progress we have seen in the last decade, and I would urgently call upon the Romanian
Government to reconsider what they have done, both with the emergency ordinance and with the draft legislation.

Like any European nation, the Romanian nation deserves politicians and governments who support the fight against
corruption, who want to rid their societies completely of corruption. And the efforts made in Romania — I must
underline this — have been phenomenal, with really very good progress. So, why would you, in the final metres of a
marathon, turn back and go in the other direction?

I would like to call upon the Government not to go down that road. And we have seen the protests in Romania. We
have seen the very clear worries expressed by the Romanian judiciary on this. Let them finish their job so that we can
then come to the conclusion that developments are irreversible.
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The Commission has a direct interest in all of this because the legislation, if it is adopted, could also affect the disburse-
ment of European funds in Romania, so we have to be very careful that we assess that. We will analyse the draft
legislation and look into these matters, but today, for me, the most important thing is to make this political point to
the Romanian Government: do not turn your back on this development. Do not go the other way. Continue. Hold this
course, however painful it might sometimes be, because you do it in the service of your population. All Romanians
deserve a country freed of corruption. And look at what has been achieved! Do not ever forget that.

Let me end by referring to someone whom I regard as one of the biggest, most important Romanians of the 20th
century. Sadly he has been dead for quite some time, but for me he reflects the European spirit of that great nation. It
is Paul Celan. He was a Romanian who spoke German. He was a Jew, who lived in exile in Paris. He was thus a true
European, not by choice but by fate because first the Nazi persecution then the Communist oppression prevented him
from staying in his native land. But he remained a European, living in Paris, writing his poetry in German even in
the 1940s, and believing in this European dream of European brotherhood. And he was a true son of the Romanian
nation.

Romania needs to take its place amid the European nations without being seen as in any way different. To achieve its
dream it also needs to rid itself of corruption. It is almost there: the development is almost irreversible. So please, I say
to the Romanian Government: do not take any steps in the other direction.

Esteban Gonzélez Pons, en nombre del Grupo PPE. — Sefior presidente, al igual que acaba de expresar el vicepresidente
Timmermans, nos preocupan las decisiones que estd tomando el Gobierno rumano. A los 29 dias de ocupar el cargo,
sus prioridades son debilitar la lucha contra la corrupcion y rebajar las penas de prisién a los corruptos. El fiscal general,
el Consejo General de la Magistratura y hasta el presidente de la Reptblica han pedido corregir estos dos excesos y el
Gobierno rumano no les escucha. Los ciudadanos estdin manifestindose en las calles de todo el pais y el Gobierno
rumano también los ignora.

Que nadie se confunda. El problema no es si nos gustan o no las leyes que aprueba el Gobierno de un Estado miembro.
El problema es si estas leyes debilitan la calidad de la democracia, la calidad de la justicia, la calidad del Estado
de Derecho. Y eso es lo que estamos debatiendo esta mafiana. Nada mds, pero nada menos. Debatimos con pleno
respeto a la soberanifa politica institucional de Rumania pero, al mismo tiempo, con plena responsabilidad. Porque este
Parlamento representa también a los veinte millones de rumanos. La voz de los rumanos tiene el mismo derecho a ser
escuchada en el Parlamento de Estrasburgo o en el Parlamento de Bruselas que en el Parlamento de Bucarest.

Sefiorfas, en dias como hoy conviene recordar que pertenecer a la Unién Europea no es solo recibir fondos y compartir
fronteras. Es asumir una serie de principios y valores y, sobre todo, el compromiso de mantenerlos en el futuro. Es
asumir que en Europa, en Europa, nadie estd por encima de la ley y velar por que la justicia sea exactamente igual para
todos. Es asumir que los delitos nunca quedan impunes y que es obligatorio perseguirlos y llevarlos ante los tribunales.

Un gobierno puede tener mayoria parlamentaria, pero eso no significa que no esté equivocado, eso no significa que
pueda hacer cualquier cosa. En el Estado de Derecho la fuerza de la ley tiene limites en los valores constitucionales que
justifican nuestra convivencia. En el Estado de Derecho la ley no puede ser injusta. En el Estado de Derecho la ley no
puede ser un caballo de Troya contra la democracia. No se puede gobernar para que haya ciudadanos de primera y de
segunda ni ciudadanos que tengan que cumplir la ley y otros que puedan vivir al margen de la ley. La accién del nuevo
Gobierno de Rumania —como ha dicho el sefior Timmermans— estd tirando por tierra afios y afios de lucha contra la
corrupcion, fomentando la impunidad. Y las conductas abusivas pueden hacer retroceder a Rumania.

Esta es una alerta que se enciende en el Parlamento Europeo. El Gobierno de Rumania atin estd a tiempo de rectificar, y
le pedimos formalmente desde el Parlamento Europeo que rectifique. Las cosas en democracia no pueden hacerse de
cualquier manera y cuando uno se equivoca tiene que saber rectificar. Ningtn gobierno del mundo estd por encima de la
ley. Las leyes son del pueblo y cuando el gobierno acttia contra el pueblo pierde el titulo que le permite llamarse un
gobierno democrdtico. Gobernar a favor de la corrupcion es gobernar en contra de la democracia.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/2554/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2554/oj

Dz.U. Cz 12.4.2024

PL

Josef Weidenholzer, im Namen der S&D-Fraktion. — Herr Prisident! Fir die S&D-Fraktion ist die heutige Debatte der
Beginn einer sorgfiltigen und konstruktiven Auseinandersetzung mit den Vorgdngen in Ruminien. Rechtsstaatlichkeit
und der Grundsatz der Gewaltenteilung sind fiir uns unverriickbare Prinzipien; sie haben universelle Bedeutung und
miissen fiir alle Mitgliedstaaten gelten. Wo immer diese Grundsitze verletzt werden, miissen wir dagegen auftreten.
Wir nehmen diese Debatte sehr ernst, und die Situation vertrigt kein parteipolitisches Hickhack; deshalb muss auf
diese Debatte eine detaillierte Erorterung im LIBE-Ausschuss folgen, und dazu gehort auch eine Informationsreise nach
Rumdnien.

Wir diirfen uns nicht von einer tagespolitischen Oberflachlichkeit verfithren lassen: Wir miissen in die Tiefe. Alle Fakten
miissen auf den Tisch, und alle Akteure miissen auf den Priifstand. Die Geifsel Korruption kann man nur ausrotten,
wenn die Analyse schonungslos angelegt wird. Wir miissen tiber die Rolle der Institutionen reden und dariiber, inwieweit
sie ihren Verpflichtungen nachkommen, tiber das Strafvollzugssystem und dariiber, wie Korruptionsverbrechen geahndet
werden, iiber den Grundsatz der VerhiltnisméRigkeit und die Bedeutung der Privention und auch iiber die Rolle der
Geheimdienste bei der Korruptionsbekdmpfung. Unserer Meinung nach haben sie da nichts verloren.

Es geht vor allem darum, die Unabhingigkeit der Justiz, der Strafverfolgung und der Gerichtsbarkeit zu stirken. Diese
Fragen werden wir im LIBE-Ausschuss nachdriicklich, schonungslos und mit dem politischen Willen, nicht tagespoliti-
sches Kleingeld zu wechseln, fithren. Es geht darum, die Situation in Ruminien zu verbessern und das zu machen, was
der Herr Vizeprasident gerade gesagt hat, nimlich auch noch die letzten Meter erfolgreich zu bestreiten.

Monica Macovei, in numele grupului ECR. — Domnule presedinte, acum doud nopti, guvernul socialist din Romania a
modificat, prin ordonantd de urgentd, Codul penal si Codul de procedurd penald. Modificdrile aduse Codului de penal si
de procedurd penald au fost publicate in jurul orei unu noaptea in Monitorul Oficial.

Stiti care sunt titlurile din presa romaneascd? Acest guvern este numit guvern de hoti, mafia instalatd la guvern, grup de
crimd organizatd, guvern de banditi. Sigur, pentru ci au actionat noaptea, pe neasteptate, fard sd anunte pe nimeni, fard
sd fie pe ordinea de zi si au modificat Codul penal si de procedurd penald ca si se scape pe ei, ca sd scape, in primul
rand, presedintele Partidului Socialist din Romania, domnul Dragnea, care mai are o condamnare de doi ani de zile
pentru fraudd electorald si care risca incd una acum, dar a scdpat de dosar pentru cd, prin aceste ordonante — asta era
urgenta: ordonante de urgentd — Dragnea, presedintele Partidului Socialist din Romania, nu mai poate fi judecat in al
doilea dosar pentru ci si-a abrogat aceastd infractiune, nu mai existd. Deci sd modifici abuzul in serviciu, abuzul de
putere care existd in toate tdrile din lumea asta, in urma ciruia scapd foarte multi politicieni, foarte multi din admini-
stratie, foarte multi din Partidul Socialist si ALDE care sunt impreund la guvernare.

Stiti cd este lumea in stradd? Acum o siptimand erau o suti de mii de oameni in Bucuresti, duminicd, tocmai ca sd
prevind adoptarea peste noapte, ca banditii si adopte apoi aceste ordonante de urgentd. Si aseard au fost pe stradd, in
Bucuresti, circa doud sute de mii de oameni si alti doud sute de mii de oameni, cel putin, in toati tara, aproape jumditate
de milion de oameni au iesit in stradd si vor iesi in fiecare zi in strada.

Singurul lucru pe care Parlamentul poate si-l facd si trebuie si-1 facd, si Comisia, este si ceard ca, pind pe 9 februarie,
cand intrd in vigoare modificirile la Codul penal si ceard acestui guvern sd revoce tot prin ordonantd de urgentd acea
ordonanti de urgentd care a modificat Codul penal. Atat, nicio misiune. Ce si verificati in misiune? Dupi ce s-a intdm-
plat si cand nimic nu se mai poate intoarce? Acum duceti-vd, mine, in misiune, dacd vreti! Duceti-vd 1angd oameni, fiti
langd poporul roman, langd poporul roman si nu langa hoti!

Si as mai spune ceva: tocmai s-a anuntat ieri cd vineri urmeazd o noud loviturd: vor sd desfiinteze Directia Nationald
Anticoruptie, vor sd nu mai fie anchetati.

Deci, duceti-vd in Romdnia, dar mdine, nu dupd 9 februarie cand intrd in vigoare modificdrile la Codul penal, dacd chiar
sunteti corecti si alituri de Romania si de romani!

(Vorbitorul a acceptat si rdspundd unei intrebdri adresate in conformitate cu procedura cartonasului albastru”
(articolul 162 alineatul (8) din Regulamentul de procedurd)).
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Ioan Mircea Pascu (S&D), blue-card question. — Madam, as you surely know, last night the anti-corruption prosecutors
were ordered to initiate penal investigations against the officials and civil servants who dared to draw up draft legislation
perceived as a curtailment of their absolute power. Is that not a perfect example of anti-corruption being abused?

Monica Macovei (ECR), Raspuns la o intrebare adresatd in conformitate cu procedura ,cartonasului albastru”. — Multumesc
foarte mult pentru intrebare, domnule Pascu. Exact aceasta trebuie si se intample: hotii trebuie anchetati. In Romania,
hotii trebuie anchetati §i au fost anchetati, ci de aceea am intrat in Uniunea Europeand cu lupta anticoruptie, cu
steguletul rosu, pe care tot socialistii l-au ldsat. Nu este normal sd ii ancheteze? Ca si nu mai spun cd, tot prin acea
ordonantd de urgentd, datd noaptea, nu modifici Codul penal noaptea, la miez de noapte, decat dacid esti hot.

Prin acea ordonantd, au modificat Codul penal ca si se scape si pe ei de ceea ce ficeau in noaptea aceea. Au scos
favorizarea infractorului, de exemplu. Exact ceea ce au ficut, pentru ci sunt peste doud mii de dosare din care scapd
infractorii. Infractorii trebuie investigati, sigur cd da.

Norica Nicolai, in numele grupului ALDE. — Domnule presedinte, nimeni nu poate pune in discutie vocatia europeand a
poporului roman. Cum nimeni nu poate pune in discutie optiunea politici exprimatd in decembrie, care a dus la
guvernare un guvern PSD-ALDE. De fapt, astizi la Bucuresti, domnule comisar, asistim, sub un pretext care tine de
administrarea justitiei, la o incercare de rdsturnare a unei puteri politice legitim alese. Pentru cd aceastd ordonantd,
domnule comisar, este realizatd in acord cu prevederile Constitutiei Romdniei, care obligd, atunci cind Curtea
Constitutionald declard ca neconstitutionale texte de lege, acestea in 45 de zile sd fie puse in acord cu legea respectiva.
In parantezd, fie spus, un ministru al justitiei din guvernul precedent spunea ci in Romania drepturile omului sunt un
lux. Da, domnule presedinte, sunt un lux pentru ci aceastd Curte Constitutionald a consacrat faptul cid se fac abuzuri cu
privire la dreptul de apdrare, faptul cd sunt interceptdri fird mandat de la judecitor, cd abuzul in serviciu este o incri-
minare prea largd, cd dreptul cetdteanului la garantiile procesuale nu este respectat.

Statul roman este motivat sd lupte impotriva coruptiei si a dovedit-o, dar batdlia coruptiei nu inseamnd in niciun caz
justitie selectivd, justitie abuziva. Justitia trebuie sa fie egala pentru toti si, de aceea, salut faptul cd vom avea o investigare
foarte clard a ceea ce se intdmpld in Romania §i nu o manipulare emotionala.

Inteleg, domnule presedinte, cd Romania este un partener credibil si un membru credibil al Uniunii Europene. Nu as
vrea, pentru poporul roman, si punem in discutie astizi aceastd credibilitate sub un pretext pur politic. Inclusiv DNA,
principala institutie care se revendicd astizi ca apdrdtor al coruptiei, a fost infiintatd prin ordonantd de urgenfd. Nu
putem, domnule presedmte in numele unei batalii care este corectd, care este legmma cu mijloace neoneste si schim-
bam o putere politici.

Barbara Spinelli, a nome del gruppo GUE/NGL. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, decine di migliaia di cittadini
rumeni scendono in piazza da giorni per protestare contro due decreti legge predisposti dal premier che depenalizzano
reati di corruzione sotto una certa soglia di danni.

Sono solidale con la loro battaglia e con la reazione del presidente Iohannis, che ha parlato dei decreti come di un
giorno di lutto. Venendo dallltalia, so cosa intenda quando parla di lutto. In Italia sono stati molteplici i tentativi di
depenalizzare la corruzione e perfino la complicitd con la mafia negli anni di Berlusconi. Posso assicurarvi che la
corruzione ne ¢ uscita rafforzata.

Trovo soprattutto inquietante il modo in cui i decreti d'urgenza sono stati approvati: di nascosto, di notte, senza prima
consultare Parlamento e Corte costituzionale. E un modo di procedere frequente in Europa: il potere esecutivo viene
sempre pill accentrato e le forze politiche che vincono le elezioni si comportano come se tale vittoria permettesse di
abolire i meccanismi di check and balance su cui si fondano le democrazie costituzionali.

Le proteste dei cittadini e della stampa, in Romania, ci ricordano che anche loro — associazioni e stampa — sono poteri
chiamati a frenare il potere centrale, specie in tempi di crisi economica e sociale. Dice il governo rumeno che la
depenalizzazione & necessaria per evitare le carceri sovraffollate, denunciate dalla Corte europea dei diritti dell'uvomo. E
una scusa che non sta in piedi. L'argomento ¢ stato usato anche in Italia. Decreti simili sono adottati per evitare il
carcere a qualche decina di politici corrotti. E tutto qui. Cosa che i cittadini, le ONG, i giudici costituzionali, lo stesso
presidente, in Romania denunciano, a mio modesto parere, giustamente.
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(L'oratrice accetta di rispondere a una domanda «artellino blu» (articolo 162,
paragrafo 8, del regolamento))

Maria Grapini (S&D), Intrebare adresatd conform procedurii ,cartonasului albastru”. — Stimatid colegd, ati vorbit de doui
ordonante: cunoasteti situatia reald in Romania? Stiti cd nu este vorba de doud ordonante? Stiti cd ordonanta de gratiere
este trimisd in Parlament sub forma de lege?

Si a doua intrebare: dacd presedintele tarii dumneavoastrd ar incita populatia mergind la un miting neautorizat — el este
mediator, nu incitator- i ar refuza si desecretizeze niste documente legate de cercetdrile in echipd mixtd SRI si justitie,
ati considera imixtiune in justitie? Pentru ci expertii nostri judiciari, asociatiile profesionale, considerd imixtiune in
justitie.

Barbara Spinelli (GUE/NGL), Risposta a una domanda «cartellino blu». — Non entro nei dettagli, so che si tratta di due
decreti e vi invito soltanto a non parlare di interferenza della giustizia perché anche questo ¢ un linguaggio che conosco,
che abbiamo tutti sentito in Italia. Quando la corruzione politica si espande, i responsabili della corruzione dicono in
genere che c’¢ un'interferenza della giustizia. Io vi invito a soltanto a fare attenzione.

Judith Sargentini, namens de Verts/ALE-Fractie. — De massale demonstraties in Boekarest gisteravond en de dagen daar-
voor laten zien dat de Roemenen hun democratie heel serieus nemen. Vanochtend las ik dat de minister van Handel zijn
positie wil opgeven omdat hij deze voorstellen niet voor zijn rekening wil nemen. Ook dit debat zie ik als een onder-
steuning voor het pleidooi om de zaken te herbekijken. Het moet een gevoel van urgentie overbrengen bij de Roemeense
regering want corruptie is de rot in het systeem. Het laat het vertrouwen in de rechtsstaat wegebben en ook het
vertrouwen tussen jou en de buren. Als dat gebeurt dan ben je heel erg ver van huis.

Commissaris Timmermans zei terecht: Roemenié is op de goede weg, de laatste meters. Waarom gebeurt dit nu? Ik
waardeer uw heel heldere uitspraken. Ik stel voor samen op te trekken want we hebben gezien met Hongarije en
Polen wat er gebeurt als we niet op tijd zijn.

Roberta Metsola (PPE). — Mr President, it is important that we are having this debate. We must speak out against
corruption everywhere, and today we are here because we hear the people of Romania and we stand with them. The EU
institutions, and this Parliament in particular, cannot remain silent on political corruption if we are to remain relevant to
the people we represent.

Let me be clear. This is not about the Romanian nation or the Romanian people: this is about the corrupt few who are
working to circumvent the law. Romania’s efforts to join the European Union, 10 years ago, were pushed by those who
wanted a different way, who believed in Europe and its value system, and who looked to Europe as a way to ensure that
a crooked establishment never again gripped the reins of power. Europe cannot and should not abandon those who are
reaffirming these ideas in the streets of Bucharest and Timisoara.

And this is an issue that goes beyond Romania. I come from Malta, where our Government has the dubious honour of
having the only sitting EU Minister, and now the EU Energy Council Chair, whose secret financial set-ups were exposed
by the Panama Papers. So, as you can imagine, Vice-President Timmermans, the fight against corruption is top of
people’s concerns, at home too.

Strong anti-corruption policies must be a hallmark of our European Union. This is about standing up for our founding
principles. People across the Union look to the EU institutions for leadership and direction in the fight against corrup-
tion. They cannot be met with silence, indifference or excuses. So my message here today: Romani, suntem cu voi!

(Vorbitorul a acceptat sd rdspundd unei intrebdri adresate in conformitate cu procedura ‘cartonasului albastru’
(articolul 162 alineatul (8) din Regulamentul de procedurd)).

Andi Cristea (S&D), Intrebare adresatd conform procedurii ,cartonasului albastru”. — Stimatd coleg, va respect foarte mult si
intrebarea mea pentru dumneavoastrd este daci credeti cd sunteti informatd si documentatd necesar si corect cu privire
la ce se intdmpld in Romania sau dacd dumneavoastrd ati preluat, fird o analizd, practic, explicatiile si argumentele
colegilor romani din delegatia dumneavoastra?
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Roberta Metsola (PPE), blue-card answer. — Listening to the people in this room today and looking at all the young
people protesting on the streets of Romania, knowing many Romanian people, who have spoken to me — and even, yes,
looking at the message that was just sent by the highest authorities in Romania to all the email addresses of those
working in this Parliament — yes, I know what is happening in Romania, and I am more convinced than ever of what
I have just said.

Victor Bostinaru (S&D). - Domnule presedinte, domnule prim-vicepresedinte al Comisiei Europene, dincolo de discur-
sul cu tente tragic-comice al colegei mele, Macovei, in jurul modificirilor la Codul penal adoptate de guvern, este clar cd
strada in Romania incearcd sd anuleze alegerile din 11 decembrie. In ultimii ani, abuzurile, incilcirile legii, accentuarea
caracterului abuziv si represiv al statului s-au accentuat.

Comisia a tdcut la greva magistratilor, desi avea informatii despre aceastd situatie. A ticut atunci cand a luat cunostintd
despre protocoale secrete intre DNA si SR, desi ar fi trebuit sd investigheze. Acest lucru trebuie si 1l facd Comisia LIBE
in Romania si aici, la Parlament.

Aceastd tard, profund loiald, Romania, meritd si se intoarcd la democratie, la constitutie si la separarea puterilor in stat.
In acest moment dramatic pentru tara mea, fara nu ar accepta, natiunea mea nu ar accepta ca strada si ristoarne un
guvern si consecintele ar fi incalculabile; si reamintesc Comisiei Europene, in 2012, complicitatea Comisiei sau volupta-
tea cu care s-au imbritisat tezele lui Bidsescu a dus la anularea referendumului din 2012. Ar fi tragic si inacceptabil ca
acest lucru sd se intample incd o datd.

Mircea Diaconu (ALDE). — Domnule presedinte, ca discutia sd fie completd trebuia sd aveti aici si un infractor din
Romania. Si acela sunt eu. Am fost anchetat in timp ce eram senator si ministrul culturii. Am fost anchetat doi ani de
zile. La fiecare vizitd la Procuratura Generald era anuntatd presa, era firesc sd fie anuntatd presa, se incerca, fireste,
distrugerea mea publicd. Dupd doi ani de zile, procurorul care ma ancheta a zis urmatorul lucru: ,Domnule Diaconu,
nu am gasit niciun prejudiciu, dar va trimit in judecatd.” Cred ci a si zdmbit cinic, ca un fel de victorie personald, si m-a
trimis in judecatd cerdnd doi ani si jumitate inchisoare pentru mine, cu executare. Am fost achitat, bineinteles, dupi alti
doi ani de zile. Nu vreau si vorbesc despre anii mei de chin si de cat am pierdut si cat, probabil, am imbdtranit in
timpul acesta. Nu aceasta este problema. Problema este ci in Romania este, intr-adevdr, o enormd problemd, dar nu
unde o discutati, unde o vedeti, unii dintre dumneavoastrd, ci in faptul ci, de o vreme incoace, votul popular este
modificat, furat, aruncat la cos pur si simplu prin alte metode decat cele democratice. Nu intru in aminunte, nu este
timp.

Domnule comisar, cu tot respectul, am tot respectul pentru dumneavoastrd, fird discutie, nu sunt de acord deloc cu
dumneavoastrd decdt intr-un singur punct si anume in acel al admiragiei pentru Paul Celan. $i eu gindesc la fel.
Problema este alta: ldsati, dupd parerea mea si dupd rugimintea mea, lisati Romania si-si giseascd calea, singurd, are
toate institutiile la Indemand, existd justitie si este functionald, existd Curte Constitutionald care va tranga in scurt timp
acest diferend de opinii. Este democratie in Romania. In clipa in care lumea iese afard in stradd nu se intdmpld nimic si
pot sd-si spund pdsul, este justitie iIn Romdnia in clipa in care va fi transat acest diferend in justitie.

Cristian-Silviu Busoi (PPE). - Domnule presedinte, 300 000 de romani au iesit in stradd doar aseard in Bucuresti si in
alte orage din Romania si Europa sd protesteze impotriva unor mdsuri de politici penald care oferd unor politicieni o
apdrare impotriva justitiei. Dar, inainte de orice, trebuie sd spunem cd nu este o problemd a Romdniei si nu trebuie sd fie
afectatd imaginea Romaniei. Sutele de mii de romani care protesteazd pasnic, sanctionind politica penald interesatd a
guvernului, aratd ci societatea romaneascd a luat-o Inaintea unor politicieni. Majoritatea romanilor, presedintele Klaus
Iohannis, societatea civild, institutiile din sistemul judiciar luptd cu toate armele legale si constitutionale s opreascd acest
abuz al guvernului. Nu strada incearcd sd ristoarne un guvern legitim, ci politicienii de la guvernare, liderii partidului de
guverndmant considerd cd, dacd au cstigat alegerile, politicienii primesc nu responsabilitatea de a guverna conform legii,
ci privilegiul de a fi peste legea care guverneazi tara, punand sub semnul intrebdrii functionarea statului de drept.
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Partidul Social Democrat in jurul cdruia se constituie acest guvern a ficut o campanie electorald agresivd pentru mdsuri
populiste, actiuni sociale centrate pe promisiuni de crestere a veniturilor fird fundamentare bugetard si nu a vorbit
niciun moment despre aceste modificiri ale legilor penale care se afli in centrul preocupdrilor acestui guvern de la
inceputul mandatului.

Solicitim Comisiei Europene si Parlamentului European sd sprijine eforturile cetdtenilor romani, si sprijine eforturile
presedintelui Romaniei, eforturile institutiilor sistemului judiciar si sd facd toate demersurile legale si posibile pentru a
determina si convinge guvernul Romaniei si retragd si s anuleze de urgentd aceste modificdri la Codul penal si Codul
de procedurd penald. Ce se intdmpld in Romania nu este o luptd a romanilor contra romanilor, este o luptd a societdtii
roménesti cu o parte a liderilor politici care nu inteleg ci intr-o tard a Uniunii Europene legea nu poate fi modificatd
dupi bunul lor plac.

(Vorbitorul nu a acceptat s raspundd unei intrebdri adresate de Doru-Claudian Frunzulicd in conformitate cu procedura ,cartona-
sului albastru” (articolul 162 alineatul (8) din Regulamentul de procedurd), motivand cd este vorba de o stratagemd a colegilor
socialisti de a lua cdt mai mult cuvdntul pentru a apdra un proiect gresit).

Birgit Sippel (S&D). — Herr Prisident! Was wurde eigentlich in Ruménien beschlossen? Erstens: Bis zu einer Schaden-
shohe von maximal 45 000 EUR soll kiinftig Amtsmissbrauch nicht mehr zu einer Haftstrafe fithren. Vielmehr muss der
Betrag erstattet werden, und zusitzlich wird ein Buflgeld fillig. Kritisiert wird, dass es zur Ermittlung zunichst einen
Beschwerdefiihrer braucht.

Zweitens: Es gibt einen Straferlass bei minderschweren Straftaten, fiir Schwerstkranke und Miitter mit kleinen Kindern.
Angesichts der Zustinde in ruminischen Gefingnissen ist dies gerade fiir Letztere sicher eine gute Entscheidung. Um
diese Zustdnde insgesamt nachhaltig zu verbessern, braucht es natiirlich ganz andere Mafinahmen. Und sicher kann man
auch diskutieren, warum ein Eilverfahren beschlossen wurde.

Ich bin sehr dankbar, dass dieser Vorgang auf Antrag der Sozialdemokraten heute nicht nur mal so nebenbei angespro-
chen wird, sondern kritische Fragen im zustindigen Ausschuss sowie im Rahmen einer sogenannten Mission konkret
weiterverfolgt werden konnen.

(Die Rednerin lehnt es ab, eine Frage von Herrn Riibig nach dem Verfahren der ,blauen Karte” gemdfS Artikel 162 Absatz 8 der
Geschdftsordnung zu beantworten.)

Viorica Dincild (S&D). — Domnule presedinte, domnule comisar, Curtea Constitutionald a constatat ci unele prevederi
ale Codului penal nu erau constitugionale. Drept urmare, guvernul PSD-ALDE a dat o ordonanti de urgentd pentru a
reglementa acest lucru. Acelasi lucru a fost folosit anterior de guvernul Ciolos si de guvernul Boc. Guvernul presedintelui
Iohannis, guvernul Ciolos, a operat o sutd cincizeci si unu de modificiri, realizate in secret fard nicio consultare publica.
De ce, domnule comisar, nu ati spus si atunci ¢ Roménia a facut un pas inapoi?

Mai mult, o serie de modificiri efectuate de guvernul Ciolos au incidlcat fundamental drepturile omului, de pildd, pro-
curorul a primit dreptul de a schimba decizia judecitorului, desi justitia se infiptuieste de citre judecitor. Aceste modi-
ficdri constitutionale nu au ficut obiectul niciunui scandal public, nu au fost sanctionate si nu s-a atras atentia nici de
citre Comisie, iar acum este o actiune mascatd de a dirdma guvernul legitim al Romaniei si de a nu tine cont de votul
romanilor din 11 decembrie.

Doamni Macovei, ati lipit o etichetd nedreaptd si neadeviratd Romaniei. Asa ati pledat si la referendum si la MCV. De
aceea nu vd voteazd romanii si nu sunt de acord cu opiniile dumneavoastrd. Da, fiti cu noi, cei care nu vor incilca cel
mai democratic mod de exprimare, votul romanilor!

Procedura catch-the-eye

Cristian Dan Preda (PPE). - Domnule presedinte, in Romania strada nu cere schimbarea guvernului cum au spus
doamnd Dincild si domnul Bostinaru, ci retragerea ordonantelor. Este nevoie de o asemenea decizie, in caz contrar
fondurile europene vor fi pierdute. Comisarul Timmermans a spus-o foarte clar. Dar nu doar banii sunt in joc, ci si
onoarea tarii. A ardtat-o chiar un ministru din guvernul socialist care tocmai a demisionat. ,Nu pot accepta impostura
sau minciuna” a spus acest ministru din partidul socialistilor roméani.
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li invit, de aceea, pe socialistii europeni si reflecteze la acest gest, solidaritatea lor cu coruptii care se autoamnistiaza este
inacceptabild. Le sugerez sd nu uite cd romanii l-au rdsturnat in 1989 pe Ceausescu si sunt convins ci ei sunt in stare sd
il pund la locul lui si pe Dragnea, iar locul lui nu e in fruntea Parlamentului Romaniei, este in altd parte.

Doru-Claudian Frunzulici (S&D). - Domnule presedinte, ma adresez in primul rind colegilor mei europarlamentari
din partidele de dreapta si vreau sd vi spun incd o dati cd romanii prin culturd, istorie, traditii sunt clar un popor
european si care au o vocatie europeand. Vreau si ii intreb: de ce nu ne aplecim mai mult spre dialog, spre cooperare,
spre parteneriat? De ce de fiecare datd ne adresim organismelor internationale, asa numitei ,Inalte Porti”? De ce nu
incercdm si colabordm mai mult noi intre noi, romanii? Pentru ¢ numai impreund noi am putea, in final, si realizim
o Romanie mai puternicd, mai respectatd, o Romanie care sd joace un rol mai important in Uniunea Europeand. De ce
de fiecare datd nu reusim si colaborim si de ce de fiecare datd ne impartim in doud sau mai multe tabere? De ce existd
o fracturd in societatea romaneascd? De ce nu dim dovadd de acele valori europene pe care le invocim mereu? Existd o
singurd solutie: colaborare intre roméani pentru mersul inainte al Romaniei.

Nom¢ Mapiag (ECR). — Kupie Tpoedpe, ano xDéc mapakohoude omy aidovca g avieykijoeig twv ouvadidgov and )
Poupavia kat autd anodeikvuel 0Tl otyoupa 1) katdotaot eival diaitepa ofupévn oe auti T xopa. H tpron tou kpdatoug
dikaiou amotedel depghio Aido kdde kpatoug peloug e Eupowmaikic Eveong. Amd T culion mpokUmtel OTL UmApXEL
oUpQev yvopn Olev ont da mpénel va mapakoloudrjcoupe TV katdotaor ¢ Poupaviag ek Tou eUveyyus. Etnpiloupe Tov
ayeva Tou poupavikol Aaol mou Kivijronoteital pagikd yia to yrumnua g Siagdopac, s dagdopag i omoia féfaia dev eivat
Xapaktpiotikd 1ovo e Poupaviag ald kar aMov kpatov pehdv e Eupondikrs Eveons. H dtagdopa Sev ytumétar fefaing
OUTE e TNV amOTOVIKOTOiNoN TV mapafloeny mou £xouv oyéon pe umetaipeon Xprudtov kato and 200 000 EUR, olte pe
™mv ano@ulakior diegdappévev Tolttikay, oute Béfata pe to va fyolve and TG QUAakES o eykAnuatiec pe To eniyeipnua Ot
dndev, umapyel ouUVLOTIONOG oTic QuNakeS. Eivar olyoupo OTL mpémet va umdpger avakAnon g vopovesiag autic, n omoia
TEPACE EKTUKTWG.

Anténio Marinho e Pinto (ALDE). — Senhor Presidente, Senhor Comissdrio, Caros Colegas, este debate chama-nos a
atengdo para um dos problemas mais graves de hoje na Unido Europeia: a promiscuidade entre a instincia politica e a
instancia judicial, entre o poder politico e o poder judicial.

O Estado de Direito democrético sé serd democratico se for de Direito e s6 serd de Direito se for democrético. Isto
implica separagio de poderes, implica que a investigacdo judicial ndo se faga de acordo com a oportunidade politica,
significa que a politica ndo se aproveite das investigacdes judiciais.

A politica ndo pode ser judicializada, assim como a justica ndo pode ser politizada. O Estado de Direito é um estado que
¢ balizado nas suas atuacdes concretas pelo Direito e quem diz o Direito sdo os tribunais, ndo os servi¢os secretos ou
outras institui¢des quaisquer de natureza politica ou administrativa.

Nio se pode utilizar a investigagdo criminal para fins politicos, assim como ndo se pode fazer investiga¢do criminal com
fins politicos. Ndo se pode manipular o poder judicial, nem se pode manipular o poder politico.

Csaba Ségor (PPE). — Elnok Ur, Roménidban az igazsigszolgdltatdsi rendszer az elmdilt években sem mdkodatt hibatla-
nul. A jogillamisdg mindig is ingatag labakon 4llt, szdmtalan konkrét példat hozhatunk. Elég, ha arra gondolunk, hogy
jelenleg is zajlik az orszdg ’89 utdni legnagyobb titkosszolgalati botrdnya, mely roviden arrdl szél, hogy tgy tinik, a
beliigyi szolgdlat kozvetleniil befolydsolta az iigyészségek és a birésdgok munkdjdt, politikai harcokra és leszdmoldsokra
hasznaltdk az igazsigszolgiltatdst. A helyzet tehdt eddig sem volt olyan j6, mint ahogy sokan kiilfldrél latni vélték.
Elég, ha csak a kisebbségi kérdésre gondolunk. Am a mostani médositdsok évtizedes visszalépést jelentenek. A kormad-
nypartok szandéka egyértelmii: megmenteni az eljards alatt dll6 politikai, gazdasdgi elitet az igazsdgszolgdltatds karmai
kozil.

A polgérok pedig pontosan észlelik ezt, dm a vélasztdsok utdn két honappal tehetetlenek, még azok is 6ridsit csalodtak,
akik a baloldalra szavaztak. Romdnia forrong, dithos emberek vannak az utcdkon, ez a dith pedig érthet6. A megoldds
pedig nem egy olyan igazsdgszolgaltatds, amely megbosszulja ezeket a tdmaddsokat és még tobb politikus ellen indit
eljdrdst, hanem egy méltdnyos, a jogillamisdgot tiszteletben tartd és a tdrsadalom, nem pedig egyes csoportok érdekeit
szolgélé rendszer. Olyan rendszer, amilyen még nem volt Roménidban.
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Claudia Tapardel (S&D). — Domnule presedinte, domnule comisar, ce se intdmpld in aceastd plenard astizi este o grava
dezinformare. Vi voi spune cd sunteti dezinformat. Sunt convinsd ci nu ati citit modificdrile care s-au operat la Codul
penal si la Codul de procedurd penald si nici legea care a fost trimisd in Parlament, legea gratierii. Pentru cd dacd ati fi
citit aceste documente si aceastd legislatie, ati fi inteles foarte clar cd sunt niste solicitiri care vin de la Curtea
Constitutionald a Romaniei, precum si niste solicitdri care vin de la presedintele CEDO privind situatia din inchisorile
din Romania.

Asa ci va voi ruga ca, inainte si avem o dezbatere in plenard si si v grabiti si ardtati Romania cu degetul, si facem o
analizd in cadrul Comisiei LIBE si, de asemenea, vd invit in Romania si discutati cu autoritdtile statului, cu toate insti-
tutiile si sd intelegeti situatia reald din Romania.

Este pacat cd ajungem in Parlamentul European si dezinformim asa de grav despre situatia din Romania. Situatia din
Romania este gravd, dar se referd la drepturi, libertati, la democratie si la respectarea justitiei si a drepturilor cetdteanului
cand se afld in fata instantei. Asa ci vi astept in Romania.

Daniel Buda (PPE). - Domnule presedinte, domnule comisar, dincolo de orice declaratii care se fac astdzi aici existd o
realitate care nu poate fi ignoratd: peste 400 de mii de oameni au fost aseard in stradd in peste 50 de orage din tard, iar
acestia au nevoie de un rdspuns, iar acest raspuns este unul singur, si anume abrogarea ordonantei de urgentd prin care
s-a modificat, la ceas de seard, Codul penal si de procedurd penald si, dacd se doreste, discutarea acestora in Parlamentul
Romaniei, acolo unde este locul. In caz contrar, se va pune in pericol atat parcursul european al Romaniei, dar, in mod
cert, si viata de zi cu zi a romanilor, ceea ce desigur nu ne dorim.

Roménia s-a angajat in mod ferm pe un parcurs european, iar prezenta masivd a acestora demonstreazd nevoia de a
pastra aceste angajamente, dincolo de orice alte interese.

Andi Cristea (S&D). - Domnule presedinte, il salut pe domnul prim-vicepresedinte Timmermans si vreau si ii supun
atentiei urmdatorul exemplu: domnia sa este membru al Parlamentului din Roménia. Domnia sa este reales si domnia sa
isi angajeazd staff-ul pe care l-a avut in mandatul anterior ca sd lucreze cu el in continuare. Ma refer la asistenti, ma refer
la consilieri. Ei bine, domnia sa trebuie si stie ¢ este acuzat si se face vinovat de conflict de interese pentru ci, in trecut,
a avut o relatie comerciald cu angajatii lui si acest lucru mie, personal, mi se pare ridicol si as dori si il intreb care este
opinia domniei sale cu privire la acest lucru.

Siegfried Muresan (PPE). - Domnule presedinte, stimati colegi, dupd cum a fost deja spus, in Romania, aseard, mai
mult de 400 de mii de oameni au protestat impotriva acestei ordonante de urgentd adoptate de guvernul Romaniei prin
care se fac modificiri la Codul penal. Aceste modificdri dezincrimineaza abuzul in serviciu. Aceastd ordonantd va duce la
eliberarea mai multor politicieni condamnati si la oprirea multor anchete in desfisurare. Este cea mai mare loviturd datd
justitiei din Romania in ultimii doudzeci si sapte de ani de la ciderea comunismului.

Domnule vicepresedinte Timmermans, ati intrebat de ce face guvernul asemenea lucruri? Raspunsul este simplu: fiindcd
de pe urma acestei ordonante vor beneficia politicieni corupti, inclusiv presedintele Parlamentului Romaniei, social-
democratul Liviu Dragnea.

Ce este de facut acum? Solicit tuturor partenerilor internationali, inclusiv Comisiei Europene, si exercite presiune asupra
guvernului Romaniei pentru ca aceste modificdri adoptate sd nu intre in vigoare la termenul stabilit peste zece zile. Este
important ca Europa si fie alituri de cetitenii Romaniei in lupta impotriva politicienilor corupti. Aceasta asteaptd
cetdtenii Romaniei de la Europa.

Maria Grapini (S&D). - Domnule presedinte, stimate domnule prim-vicepresedinte vreau mai intdi sd declar cd v
apreciez foarte mult si intotdeauna am fost impresionatd de inteligenta si diplomatia dumneavoastrd, dar trebuie sd
spun cd m-ati dezamagit. Dacd dumneavoastrd corelati ce se intdmpld in Romdnia cu acordarea fondurilor europene,
nu pot sd mi gandesc decit cd acum, cind s-au incheiat cei 10 ani cu MCV-ul, a fost un mecanism special pentru a
discrimina doudzeci de milioane de romani.
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Domnule prim-vicepresedinte, spuneati de suveranitate in discursul dumneavoastrd, in acelasi timp cereti guvernului: ori
avem suveranitate parlament — guvern, rezultat in urma alegerilor, ori dumneavoastrd impuneti.

Apoi spuneati s ldsati sd isi facd treaba. Haideti sd ldsdm guvernul s si facd treaba, justitia sd functioneze. Am pledat
intotdeauna pentru condamnarea hotilor, dar nu pentru incilcarea drepturilor omului, corectie care se incearcd acum
prin aceastd ordonantd. Vi multumesc i as vrea punctual s3 imi raspundeti.

Jean-Paul Denanot (S&D). — Monsieur le Président, effectivement, vu de cet hémicycle, il est difficile de savoir ce qui se
passe exactement. Cest la raison pour laquelle je me réjouis que nous ayons accepté qu'il y ait un débat en commission
des libertés publiques, de la justice et des affaires intérieures qui soit plus documenté que celui d’aujourd’hui et
qu'effectivement, une délégation puisse se rendre en Roumanie.

Ce que je peux dire, c'est que je connais la Roumanie depuis longtemps puisque je suis un des premiers Frangais a s'étre
rendu en Roumanie apres la chute de Ceausescu. Je me dis que la Roumanie est encore une jeune démocratie, quelle a
fait beaucoup de progrés mais qu'il faut vraiment y conforter la démocratie et I'état de droit. Je crois qu'aujourd’hui, il
faut faire en sorte que cet état de droit puisse effectivement avoir ses prérogatives et fonctionner en Roumanie.

Ceest dans ce sens, me semble-t-il, qu'il faut que nous poussions la Roumanie. 1l faut que I'état de droit soit respecté et
que la démocratie soit respectée. Je crois que c’est le fond du probleme et c’est vers cela que nous devons nous diriger.

(Fine della procedura catch-the-eye)

Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Mr President, I was inspired by what Mr Frunzulicd said
earlier, that we should not be turning this into a party-political confrontation between government and opposition.
Sadly, that happened here in this House today, which, in a sense, is normal in a political chamber — that is what you
get — but on this issue I am a bit saddened by that.

I would say to your PPE colleagues that they should hold onto the passion with which they spoke today when we are
discussing nations where one of your parties is in power. Hold on to that and be exactly the same: you would really
help all of us. But for me this has nothing to do with party political issues and, frankly, it is preposterous and rather
insulting to suggest that I would be an agent to topple a government led by the party I belong to. That is nonsensical.
am looking at a situation as it is. On these issues, the Commission — as we have shown over the last year and certainly
since the Juncker Commission came into being — is colour blind. This is not party political.

The issue at hand is very straightforward. We have cooperated with Romania in the last 10 years in the cooperation and
verification mechanism (CVM). I have cooperated personally with various governments, of differing compositions, and
all these governments have cooperated with me personally — with the Commission — in a constructive way, albeit, of
course, blaming the opposition or saying to us that we are more critical of them when they are in power than we are of
the opposition. In that sense, regardless of the political colour in Romania, the criticism is always the same.

So I accept that criticism. Yes, we are critical and sometimes that hurts if you are in government or in parliament. I
understand that, but that is simply our role. That is the role of the Commission, that is the role we have been given in
the Treaty and that is the role that also emanates from the CVM.

The point I was trying to make this morning is this: Romania is in the final stretch of this long, long marathon, leading
to a situation where we can all say the development is now irreversible. Romania is not at risk of going back to what
the situation was in the past. We are almost there. That is what the last CVM report stipulated very clearly, and in our
perception the emergency ordinance and the draft legislation seem to indicate another direction — backwards — and I
think this needs to be discussed.
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We signalled it in the CVM report last week. This needs to be discussed because it would not speed up the process. It
would slow down the process or even stop the process of where we want to go, namely to the point where we, the
Commission, can also say that the development is irreversible. That is where we want to get to. So that is why I call
upon the authorities in Romania carefully to look into what they are doing.

I find it very difficult to understand what emergency would warrant an emergency ordinance on this subject. I find it
difficult to understand why lowering the standards on fighting corruption is in the interest of the Romanian nation. I
find it difficult to understand but, of course, this is not interference in internal affairs. The Parliament of Romania is
sovereign in its decisions, and it also has to face the consequences of those decisions.

If we in the Commission believe those consequences might not be positive, I think it is our duty — even if it is
uncomfortable to some — to signal that. That is what we are doing — nothing more, nothing less.

I say to everyone in this House that you will not help the situation by turning this into a party-political confrontation,
by making this a theoretical battle about principles. It is about facts and actions. Let us try to find a cooperative way, as
we have done in the past, to come out of this situation. Let us pause for a moment to reflect whether this is the right
course to take, given also the reactions in the judiciary in Romania and from the Romanian public.

I am encouraged by the fact that so many people attach such great importance to the fight against corruption. Hold on
to that: it is a great, great asset. [ also see that there is overwhelming support in the Romanian population for the
involvement of the European Union in this joint progress towards an irreversible situation. This is strongly supported by
the Romanian population. Nobody is saying that the EU should stay out of it. Use this as a strength.

I will end with a quote from the famous Romanian sculptor, Brancusi, who said: ‘Theories are patterns without value.
What counts is action.” Let us take action to make sure that this process, towards an irreversible, strong rule of law
where corruption is controlled and rooted out, happens soon in Romania and that we do nothing that would indicate a
different direction.

Presidente. — La discussione & chiusa.
Dichiarazioni scritte (articolo 162)

Nicola Caputo (S&D), per iscritto. — Il provvedimento adottato dal governo romeno, che alleggerisce le pene per un
complesso di reati minori e per casi particolari, ha destato non poche perplessita. Si tratta di un provvedimento che va
in controtendenza rispetto al percorso compiuto fin qui dalla Romania nella lotta alla corruzione. Il recente rapporto
MCV, infatti, mette in evidenza il fatto che le autorita dello Stato romeno hanno ottenuto risultati buoni e molto buoni,
che ci sono progressi notevoli ottenuti dalle istituzioni romene nella lotta alla corruzione e contro la criminalitd in
genere. Gli ultimi provvedimenti del governo stanno generando malcontento e forti critiche tra i cittadini.

L’Europa deve fare il possibile perché la Romania riprenda il cammino delle riforme e perché continui il processo di
lotta alla corruzione che da lungo tempo lo Stato stava portando avanti. Passi indietro non sono consentiti su questo
terreno, né alla Romania né ad altri paesi dell'UE.

3. Pafistwa trzecie, ktorych obywatele musza posiada¢ wizy podczas przekraczania gra-
nic zewnetrznych, oraz te, ktérych obywatele s3 zwolnieni z tego wymogu (Gruzja)
(debata)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la relazione di Mariya Gabriel, a nome della commissione per le liberta civili, la
giustizia e gli affari interni, sulla proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica il
regolamento (CE) n. 539/2001 del Consiglio che adotta I'elenco dei paesi terzi i cui cittadini devono essere in possesso
del visto all'atto dell’attraversamento delle frontiere esterne e I'elenco dei paesi terzi i cui cittadini sono esenti da tale
obbligo (Georgia) (COM(2016)0142 - C8-0113/2016 - 2016/0075(COD)) (A8-0260/2016).
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Mapus T'aGpuen, dornraduur. — I-H [Ipencenater, CKbIM KOMErH, M3MUHAXME IBITBI BT [IPE} OHEIIHOTO QMHATHO ITACyBaHe 3a
OTIIaflaHe Ha BU3MTe 33 IPY3MHCKUTe IpaxmaHu. Toa e IpM3HAHME 3a OCTUTHATOTO OT IPY3MHCKMTE BIACTY U IpaxXmaHu. [IHec e
VICTOPUYECKH JieH He caMo 3a ['py3usi, Ho 1 3a EBponeiickus cbio3. BebexkmaHeTo Ha 6e3Bu3oB pexum 3a Ipysust Genexxu HOB eTan
B OTHOIIEHMATA HU ChC CTPAHATA.

Braromapst Ha BCHUKM KOJIery 3a CHIIHATA MOOKpeENa B Ipolieca Ha pa0oTa 0 TOBa KITI040BO focue. ITbTsT Ho [Hec He Oelue Jiek.
Ho ycunmara cu 3acimyXapaxa B MMETO Ha IPYSMHCKMTE M eBpONeiicKuTe rpaxpanu. Ilpes cenreMBpy KOMIleTeHTHaTa KOMMCHA
LIBE npue c ronsMo MHO3MHCTBO NOKJala My. Taka INONYuYMX MAaHJAT 3a BOJGHE Ha IIPEroOBOpM OT MMETO Ha EBpomerickus
nmapiaMeHt. MexiyBpeMeHHO CbBETBT[IbPXKABUTE WIEHKM 0OBbP3aXa BIM3AHETO B CMIIA HA BM30BaTa nmOepanusarmst 3a Ipysus
C YKpemBAHETO HA MeXaHM3Ma 3a CycleHmMpaHe Ha Oe3Bu3oBusi pexum. ToBa OTIOXM CTAPTUPAHETO Ha
MEXIYMHCTUTYLMOHANIHUTE 1peroBopu. To cTaHa Bb3MOXHO CIIe[ IIOCTUTaHE Ha CIIOpasyMeHue IO MeXaHM3Ma 3a CyCIeHOMpaHe
IIpe3 JeKeMBPY MMHAJIaTa TOMIVHA.

Cunara Ha EpomeiicKusl MmaprnameHT e, ye CMe IOCIIeNOBAaTeNIHM B NENCTBUATA CU. BuHarM cMe OTCTOSABANM €fHA NMO3MLMS: NPU
V3ITBITHEH! BCUYKM KPUTEPUM, BU3OBUAT pexuM ce nubeparmusupa. Pamsam ce, ye ChBETBT MOIKpENy MHOTOKDAaTHO 3asIBSIBAHMS
HJl QHTAXVMEHT 3a NOCTHIAHe M Ha Obp3m pesynmraryt B mpoleca Ha nubepanusypane Ha BU30BUSI pexkuM 3a Ipysus. Emnospe-
MEHHOTO BIIM3aHE B CMIIA HA MEXaHM3Ma 3a CyCIeHIMpaHe U Bu3oBata mmbepanusaiys 3a [pysus Genexu KpaiiHus ycrex Ha Te3u
YCUIIHAL.

TIpeMaxBaHETO Ha M3MCKBAHETO 33 BU3M 3a [pysust € CUIIEH CUTHAT KbM rpaxmaHute. TyK CIELManHO MCKaM fa uM Onaromapst 3a
TMOCIIETOBATENTHOCTTA, ThPIIEHUETO M CHUITATA HA NEMOKpaTMUYHMTE MM yOexmneHus. [pysust He CaMO VMBITBIIHYM BCUUKM M3MCKBAHMS,
nocTaseHyt oT EBporeiickust cbi03, HO U Hajrpaay Hag Tix. ITo To3y HauyH n obmiata Bu3oBa monuTMKa Ha EBpormeiicknus cbio3 ce
JIOKa3Ba KaTO eQeKTMBEH MHCTPyMEHT 3a BBHIIHA MOJIMTMKA B NMATOrA C HAIIMTE MAapTHbOPU. Ipy3ust MOCTMTHA 3HAUMTENCH
HANPEIBK MPY MPOBEKIAHETO HAa MIMPOKOOOXBATHM M KOMIUIEKCHY pedopmu. ToBa moOMKY CTpaHaTa ollle MOBeYe IO eBPOIeiic-
KMTE LEHHOCTU ¥ JeMOKPATUYHM CTaHIapTH.

Ipysus e cTpaTermuecku BaXeH NMAapTHbOP Ha EBpomejickusi Cblo3 B paMKMTE Ha €BPOIE/iCKAaTa IOJMMTMKA HA CBCEOCTBO M IO-
cnenyanto Ha MatouHoTo mapTHROpCTBO. Helo moseue — CTpaHaTa Mrpae KIlouoba ponst M B ycunmsaTa Ha EBpomerickus cbro3
3a yKperBaHe Ha oOmioeBporiejickata curypHoct. EBpoma tpsibsa ma Owme obrpameHa ot mpusteny u mapteHbopu. ETo 3amio e
BaXKHO 14 M3ITBIIHMM COOCTBEHIMSI CI aHTaXMMEHT KbM CTpaHaTa 3a IpeMaxBaHe Ha M3MCKBAHMATA 3a Bu3u. Taka Iie rapaHTMpame
3ap/I00yaBaHe HA OTHOIICHMATA HU B [IyX HA B3aUMHO JOBEpye U AMAJIOL.

BeBexkmarero Ha Ge3BM30B PEKMM € OT ChIIECTBEHO 3HAYEHNME M 3a TPY3MHCKMTE, M 3a eBpomeiickute rpaxnanu. He Gusa ma
3abpapsiMe, Ye pealHOTO HOOIKABAHE HA IPY3MHINTE 1O HALIMTe OOLIOEBPONE/CKM LIEHHOCTH € Bb3MOXHO CaMO IIpHM YCIIOBHE
ye v Gble rapaHTMpaHa cBobomara fa mbTyBar 6e3B13080. CamMo Taka MOXeM [1a CHOJEINsAMe HaluTe KYNTYpH, Ia HaChpuaBame
MIKOHOMMHYECKOTO M TOJIUTIYECKOTO COMMKaBaHe, 1a 3aTBbpKIaBaMe mosuumsTa Ha Cbio3a KaTo BaxeH (aKTOp B PEryoHa.

He Ha nocnemHo Msicro 61X Mckama ma mpusoba ChBeTa cera M 3a 3allOYBaHE Ha NperoBopy Oe3 mosede 3a0aBsiHe IO BM3OBATa
nubepanu3atyst 3a YkpaiiHa. Heka oTroBopyM Ha OYaKBaHMATA HA HAIIMTE MApTHHOPM. Te CHIIO €A MBIBIHMI KPUTEPUUTE.

B 3akmoueHne OMx McKana fa Mpu3oBa 1 MOIKPENMM JHeC CUITHO BM30BaTa Jmbepanu3aums 3a Ipy3ust 1o Bpeme Ha ITacyBaHeTo.
Taxa IIe M3ITHITHMM COOCTBEHMS CU TIPMHLIMIL 33 BM30BA PELMIIPOYHOCT. BsipBaM, e fHec EBpomeifckmsT mapraMeHT e OTIpaBy
CUJIHO TIOTIOXKUTENHO TOCNIaHue KbM IPY3MHCKMTE IpaXnaHu. PasumtaM Ha Bamara nopkpena.

Dimitris Avramopoulos, Member of the Commission. — Mr President, let me start by expressing our thanks to Ms Gabriel
for the excellent job she has done. She was behind all these efforts in order to arrive where we are today. Georgia has
been exemplary in fulfilling a demanding roadmap which allowed us to propose to you — and the Council of course —
visa liberalisation for its citizens. I am therefore very pleased that Georgian citizens with biometric passports will soon
be able to travel to the Schengen area without a visa for a short period of up to 90 days. It is a very important
achievement indeed, and it has been a long process.
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The EU-Georgia visa liberalisation dialogue, as you will remember, started in June 2012. The continuous monitoring and
reporting carried out since then showed that Georgia has made the necessary progress. Georgia has undertaken all the
necessary efforts to meet all of the benchmarks. Therefore, following the positive assessment of the progress report, the
Commission proposed in March 2016 to lift the visa requirement for Georgian citizens holding a biometric passport.
This will be done by amending the Visa Regulation. This proposal also took into account overall EU-Georgia relations.

The hard work, really hard work, of the Georgian authorities over the past two years has paid off. The Commission will
continue to monitor Georgia’s continuous compliance with the visa liberalisation criteria, in particular on fighting
organised crime. Because, as I have said on other occasions, these reforms bring Georgia closer to European Union
standards, facilitating cooperation with the European Union and bringing the country a step forward on its European
path.

I would like to remind you that visa-free travel for Georgia will enter into force at the same time as the revised
suspension mechanism, even though they are two separate issues. In addition, the suspension mechanism applies to all
visa-free countries horizontally, not just to Georgia. It will be an important tool to further enhance security for the
European Union, but also a catalyst that will enable our visa liberalisation policy to expand.

Visa liberalisation with Georgia is an essential contribution to strengthen cultural and economic ties between Georgian
and EU citizens because, let’s not forget, visa-free travel is a tangible tool of European integration that directly concerns
the citizens. I would like to share personal experience with you. When I first visited Tbilisi as European Commissioner, I
was very impressed by the many European Union flags around the city — I would say more European flags in Georgia
than in Brussels. I was touched, because in a period where we here in the European Union, in the Member States, take
our Union for granted and where we see anti-European rhetoric develop, the citizens of Georgia remind us what a
unique achievement of peace, stability and prosperity the European Union is.

Dear Members of the European Parliament, let me conclude by calling on you to support the proposal on the table later
during the vote.

PRZEWODNICTWO: RYSZARD CZARNECKI

Wiceprzewodniczgcy

Andrejs Mamikins, rapporteur for the opinion of the Committee on Foreign Affairs. —

Mr President, dear colleagues, dear Georgian friends, I would like to say some words about the process of adoption of
the visa-free regime with Georgia. It was very ugly. The Council’s idea to connect the visa-free regime between the EU
and Georgia and Ukraine with the visa suspension mechanism was, in my opinion, a bad idea. As a result, an unexpec-
ted delay occurred and nobody could say when this process would be finished. Some EU country leaders publicly
declared that they were glad to see these Eastern European countries on the way of European integration, but at the
same time behind closed doors they put their feet on the brakes and started to blackmail the European Parliament. In
this way they tried to solve their internal political problems.

Colleagues, in politics as in a business company, reputation of reliable partners is a very valuable thing, and the repu-
tation of the EU in this case, in my opinion, was seriously damaged. I would like to apologise to our Georgian friends
for this unpleasant experience. Nevertheless, dear colleagues, now in this Chamber among us is the Speaker of the
Parliament of Georgia, the best friend of the European Parliament and Europe, his Excellency Irakli Kobakhidze. Dear
Georgian friends, I hope that today’s decision will give impetus for the new achievements in cooperation between
Georgia and the European Union. Fulfilling all the criteria for adopting the free visa regime was not an easy task but
the Georgians have done a great job. It is a very important step on the path of the European integration of Georgia. It is
a great achievement of the Georgian people, politicians, civil society, students and so on.
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Agustin Diaz de Mera Garcia Consuegra, en nombre del Grupo PPE. — Sefior presidente, sefior comisario. Felicito a la
ponente Mariya Gabriel por su trabajo tan profesional y tan comprometido y, asimismo, al pueblo y a las autoridades
georgianas. Tal y como ya he manifestado en reiteradas ocasiones, Georgia merecia desde hace mucho tiempo la exen-
cién del visado, ya que cumplia todas las exigencias recogidas en el articulo -1 del Reglamento n.° 539/2001. Nunca
entendi la vinculacion innecesaria de este expediente con otros en negociacién. Desde mayo del pasado afio hemos
trabajado intensamente para mejorar el mecanismo de suspension, de cuyo informe —como saben— soy ponente.

Espero sinceramente que la aprobacion definitiva del mecanismo, el corrigendo que realizaremos durante la préxima
sesion plenaria, sirva para asegurar la entrada en vigor definitiva del acuerdo de exencién de visados que hoy debatimos.
Nadie entenderfa ninguna dilacién que impidiera su firma el 1 de marzo, su publicacién mds alld del 9 de marzo y su
entrada en vigor antes del final del mismo mes.

Por ello le pido a la Presidencia de turno la mayor diligencia posible para realizar todos los tramites pertinentes con el
Consejo que supongan la aprobacion definitiva de ambos expedientes, su firma y su publicacién. Este Acuerdo profun-
dizard y mejorard las relaciones reciprocas entre Georgia y la Unién Europea. Y como ya se ha demostrado en otros
muchos casos, producird efectos beneficiosos para ambas partes en dmbitos tan dispares como la seguridad, el turismo,
la cultura o la defensa y, sobre todo, servird para acercar mucho mds a Georgia a Europa.

Birgit Sippel, im Namen der S&D-Fraktion. — Herr Prisident! Bereits im Dezember 2015 attestierte die Europdische
Kommission: Georgien hat alle Kriterien des Aktionsplans zur Visaliberalisierung erfiillt. Voila! Dass die Menschen in
Georgien dennoch bis heute auf diese Visaliberalisierung warten, lag auch an den Mitgliedstaaten, die dann diese
Visaerleichterung zusitzlich an einen sogenannten Aussetzungsmechanismus kniipften. Dank der Hartndckigkeit und
Kompromissbereitschaft des Europdischen Parlaments und insbesondere unseres Berichterstatters konnten wir diesen
Mechanismus jetzt beschliefen — zu klaren Bedingungen und gegen den Willen des Rates, inklusive eines Mechanismus
demokratischer Kontrolle durch dieses Haus.

Georgien hat lange genug auf die hart erkdmpfte Visaerleichterung gewartet. Es wird Zeit, diese Reisefreiheit endlich in
Kraft treten zu lassen.

Anna Elzbieta Fotyga, on behalf of the ECR Group. — Mr President, it was a long way for Georgians, regardless of their
political option. It was a long way for many of us participating in the first Congress of Polish Solidarno$¢, extending a
friendly message to all nations suffering under Communist rule. I welcome this report, and I await quick decisions
concerning Ukraine.

Nathalie Griesbeck, au nom du groupe ALDE. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, mes chers collégues, je
me réjouis évidlemment, comme mes collégues, de la finalisation de cet accord de libéralisation et je voudrais saluer
T'excellent travail que nous avons réalisé avec Mariya Gabriel, notre trés efficace rapporteure.

La Géorgie a démontré, ces derniéres années, une volonté trés claire de rapprochement avec 'Union, une volonté
politique mais surtout une volonté concréte, qui s'est traduite par un certain nombre de réponses a tous les critéres
qui avaient été exigés et imposés, comme cela a été rappelé a l'instant, et qu'elle a réalisé toutes les avancées nécessaires
afin de pouvoir bénéficier de ce régime de libéralisation.

Si je salue ces avancées, il faut cependant insister sur le fait que ces nombreuses réformes mises en ceuvre par la Géorgie
ne doivent pas étre, bien sar, le fait d'un jour. Elles doivent étre maintenues, consolidées et pérennes dans tous les
domaines clés que sont l'indépendance et le pluralisme des médias, I'indépendance de la justice, le respect des droits
des minorités ainsi que la lutte contre la criminalité organisée.

Cet accord marque une étape importante dans 'approfondissement des relations, mais aussi parce que la Géorgie est un
acteur, un partenaire clé, un partenaire stratégique dans le cadre de la politique européenne de voisinage et plus parti-
culierement du partenariat oriental. Je pense notamment — et j'insiste — a la coopération dans le domaine des affaires
intérieures et de la lutte contre la criminalité organisée.
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Dans ce contexte, dans notre contexte géopolitique extrémement instable et pour certains citoyens, angoissant, il n'y a
pas besoin de longs commentaires pour comprendre combien il est stratégique d’établir des relations privilégiées avec
ces pays du sud du Caucase, pour en faire des partenaires et des amis, des amis aussi entre les citoyens.

Bodil Valero, for Verts/ ALE-gruppen. — Herr talman! Jag vill ocksd vilkomna forslaget. Det hir hade kunnat gd mycket
fortare. Vi hade kunnat bevilja visumldttnader mycket tidigare. Jag kan inte heller riktigt forstd det som herr Diaz
de Mera tog upp hir tidigare: att vi skulle invdnta, att vi mdste koppla det hir till den sd kallade upphdvandemekanis-
men. De har ju inte direkt med varandra att gora. De har kopplingar pa ett visst sdtt, men de dr inte ndgonting som man
absolut maste ta tillsammans.

Det ir ju sd att Georgien sedan linge har uppfyllt alla kriterier for att f4 de hdr visumlittnaderna. Det som jag ocksd
vilkomnar vildigt mycket ar att det nu gller att de georgiska medborgarna ska kunna fa komma ocksa till oss, och inte
bara vi som ska fa komma till dem utan visum, sdsom det 4r idag. S& jag vill ocksé lyckonska de georgiska medborgarna
hidr idag, darfor att jag tycker att det dr pé tiden att vi faktiskt tar det hdr steget nu.

Nir det giller visumldttnader generellt sd 4r ju var instdllning att det dr valdigt viktigt att den fria rorligheten omfattar
inte bara oss i Europa, utan att vi utvidgar den ocksd till andra linder. Ju littare ménniskor har att rora sig Gver
grinserna, desto bittre, menar vi ocksa.

Egentligen sd borde inga grinser fi finnas i virlden, men det r ju en utopi, sd vi kan inte forvinta oss att det ska ga it
det hallet. Men jag vill verkligen vilkomna det hidr forslaget idag, och hoppas att det kan trada i kraft s tidigt som
mojligt och egentligen inte alls kopplat till den hir upphavandemekanismen. Tack!

Gerard Batten, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, well, the Treaty of Rome is burning. And while it's burning
you're fiddling, specifically fiddling with visa restriction rules. A lot of people were very upset in this Chamber yesterday
and there were some very disgraceful scenes, and it was the people who would like Britain to remain in the EU getting
upset with the people on this side who want it to leave. Now the truth is finally dawning on you here that Britain is
going to leave and the European Union is going to lose one of its biggest net contributors.

Perhaps it would be good for you to understand that the central issue on why we decided to leave was because of a loss
of democracy and national sovereignty and control, and the biggest issue that brought that home to the British people
was the issue of immigration, and specifically mass uncontrolled immigration, which is what we've had for many years,
specifically from the European Union in great numbers since 1997. To give you an idea on those figures, last year the
official figure is that we had 650 000 people come into the country, but there were 825 000 National Insurance
numbers issued, so it’s out of control and nobody knows what the real figures are.

To come onto the specifics of what we're discussing here, this is a technical change, I understand, which would give
Georgia visa-free access to the European Union for a period of 90 days, and as the rapporteur Ms Gabriel says, the EU
remains a very attractive destination. Well, it’s true that back in the 18th century Dr Johnson said the most attractive
thing about Scotland was the road to England. That's still true, and in the 21st century equivalent the most attractive
thing for many countries on the periphery of Europe is the road somewhere else, and one can hardly blame them.

Now perhaps there is something that you should consider. The British people voted to leave the European Union for
many reasons, and one of the biggest ones was mass immigration. You're actually making the problem worse for the
European Union because you are extending these visa arrangements to people, who can come, there are then very few
or no checks, they can overstay their welcome, and once inside the Schengen area, they can move anywhere else that
they like.

You are going to lose Britain, and I wish you well when we've left. I don’t want to destroy the European Union; if that’s
what you want, then good luck to you. But you're going to destroy your own project because the next countries that are
going want to leave are Germany, Holland, France and more. So in your own interest. I think you should wake up to
what’s happening in the real world.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8).)
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Andrejs Mamikins (S&D), zilas kartites jautgjums. — Godatais kolégi! Paldies, ka akceptéjat manu zilas kartites jauta-
jumu! Man tie§am ir prieks, ka drizuma jis neséd@siet $aja plenarsézu zale, par cik jis tik gribat pamest gan So posteni,
gan cinaties par to, lai jisu valsts pamestu Eiropas Savienibu. Bet pasakiet, par kadiem migracijas draudiem jis tikko
runajat? Jis zinat, cik cilvéku dzivo Gruzija? Jis tie$am saskatat, ka aptuveni trisarpus miljonu cilvéku ir drauds Eiropas
Savienibai, ja vini brauks padzert alu Riga vai padzivot viesnica Berliné? Paldies!

Gerard Batten (EFDD), blue-card answer. — Well, there were two parts to your question. The first one was about Brexit,
and I can tell you that we want to leave as quickly as possible. I am the UKIP Brexit spokesman, and I'm writing a plan
which would get Britain out of the European Union a very much a great deal faster than Theresa May’s, and soon as it’s
done I'll be happy to send you a copy. The day that I leave here and Britain is restored as an independent country, I will
be very, very happy, and pleased to make you happy as well.

The second part of your question was about 3.7 million people in Georgia, I believe, and it's not about the actual
numbers in Georgia — weve had this from every country in the European Union. We were told that
about 13 000 people would come from Poland. I think that the figure is at least 700 000 - it’s over a million, probably,
and we in Britain have no problem with people going to other countries. It's a matter of numbers and the degree. That
is the problem.

Vicky Maeijer, namens de ENF-Fractie. — En weer krijgt een dubieus land van Brussel visumliberalisatie cadeau, deze keer
Georgié. Terwijl Europa wordt geteisterd door georganiseerde misdaad uit het voormalige Sovjetland mogen straks mil-
joenen Georgiérs vrij door Europa reizen. Eerder waren het de asielprocedures die massaal door Georgische criminelen
werden misbruikt om in Europese steden te komen roven, stelen, afpersen en mishandelen. Dat is straks niet meer
nodig, want criminelen wordt het door visumvrijstelling namelijk supersimpel gemaakt om op rooftocht te gaan. Uit
cijfers van 2016 bleek dat alleen al in Duitsland in één jaar tijd meer dan 8000 Georgische criminelen waren geregi-
streerd en het kan Brussel ondertussen allemaal niet schelen.

Nederland moet zelf beslissen wie er wel en wie er niet ons land binnenkomt. Het vrij verkeer van personen is onder-
tussen al verworden tot vrij verkeer van asielzoekers, terroristen en wapens. Mijn partij is voor veiligheid. De PVV is
tegen meer Europese Unie en daarom is mijn fractie tegen de visumvrijstelling voor Georgié.

(De spreker gaat in op een “blauwe kaart”-vraag (artikel 162, lid 8, van het Reglement).)

Doru-Claudian Frunzulici (S&D), blue-card question. — Dear colleague, you come from a European country. Your
country has important European values, and you are Europeans because of your traditions, culture, history and values.
So is Georgia. They fulfilled all the benchmarks required in order to receive this, and they are also a European country,
and we have to send them the message that they could become one day Members of the European Union. That's why
we have to implement, as soon as possible, this visa liberalisation for Georgian citizens. Don’t you agree that you and all
the other MEPs, who come from European countries, have to support this — not to be against?

Vicky Maeijer (ENF), “blauwe kaart™antwoord. — Uiteraard steun ik dat niet. Want vrijheid en veiligheid zijn de waarden
die ik verdedig, die mijn partij verdedigt. Om die te kunnen verdedigen is wat wij nodig hebben absoluut niet méér
Europese Unie, maar minder Europese Unie.

Steven Woolfe (NI). — Mr President, when Ms Merkel made the monumental error of judgment by opening the doors
of Germany to those from all countries without positive checks, we now have seen the consequences. The European
Union, in its desire to continue to extend its influence — or, as some would say, its empire — is doing two things. The
first of those is making the same mistakes by not making sure it checks those who are coming in. In the Library of
Congress on Georgia, it says that borders with Turkey are porous and dangerous for terrorists. In June of last year, the
Georgian newspaper Rezonansi reported that ISIS had established a special-purpose vehicle brigade of 600-700 terrorists
to use Georgia as a transit corridor for ISIS. Please do not make the same mistakes, with your huge desire to have open
borders between all countries of Europe, that Merkel made last year.

Michal Boni (PPE). — Mr President, I would like to give special thanks to Mariya Gabriel, the rapporteur. I would like to
take this one minute and turn to Georgia’s citizens. Dear Georgians, today’s decision of the European Parliament is one
of the last miles in your visa liberalisation marathon. You deserve it, and I am proud to be part of the decision by voting
in favour. Liberalisation of the visa regime provides you with a lot of opportunities and advantages. Use it to the benefit
of the development of your country. To meet the visa liberalisation benchmarks was a challenge to which you have
risen. There will be more reform challenges from the Association Agenda to meet. I am convinced that the decision on
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visa liberalisation will yield even more energy and enthusiasm to deliver on those new challenges.

Dear Georgians, your country is not suspicious. You are a very proud, brave European nation. I am keeping my fingers
crossed.

Ana Gomes (S&D). — O regime de isen¢do de vistos entra a Gedrgia e a Unido Europeia é desejavel e devido, ja que a
Georgia hd mais de um ano que tomou todas as medidas necessdrias para corresponder aos padrdes de exigéncia da
Unido Europeia. E o seu povo e instituicdes estdo empenhados na consolida¢io da democracia e imbuidos de um
espirito pré-europeu, como eu pude constatar, como chefe da missdo de observagio do Parlamento Europeu as elei¢des
na Gedrgia, hd uns meses.

Torna-se mais importante ainda que este regime entre sem demora em vigor, face as mudangas tectonicas a ocorrer no
contexto politico internacional, com Trump, Presidente dos Estados Unidos, a servir a estratégia de Putin, visando
destruir a Unido Europeia e a democracia.

Precisamos, por isso, de reorganizar forcas e de apoiar todos aqueles que, na Gedrgia, se opdem a ocupagio russa do
seu territério e trabalham pela intensificagdo das relagdes econdmicas e politicas com a Unido Europeia. A isengdo de
vistos facilitard o intercdmbio de pessoas a todos os niveis e dard as forcas democraticas na Gedrgia sinal claro de que
queremos ajudé-los a consolidar a sua democracia e a sua autonomia.

As minhas saudagdes ao Presidente do Parlamento da Geodrgia e a sua delegacdo, que hoje estdo aqui connosco, e a
colega Maria Gabriel pelo seu empenho como relatora neste processo.

Sajjad Karim (ECR). — Mr President, it amazes me how our Parliament can be the best of parliaments and the worst of
parliaments in the same session, all at the same time. Whilst I rise and it gives me a huge amount of personal pleasure
to be able to congratulate Georgia on such a tremendous achievement, let me also make it clear that the vast majority of
this House stands absolutely united in rejecting the alternative facts and the bare racism that is demonstrated by a very
small minority of people in this House, who speak about things that they do not understand. I apologise to colleagues
for my anger that is coming through today, but may I echo the words of our Commissioner when he stands and says
that Georgia made him proud. Let our Commissioner know that this House stands united behind him because we have
all seen those same flags in Georgia. We have seen their commitment. We have seen how their sovereignty and territo-
rial integrity remains compromised but yet they stand firm, through their people, on their European way. Let Europe
stand firm with them. We owe it at least to them to stand united in the face of these alternative facts and this changing
geopolitical situation that is emerging in the world today.

(Applause)

Bronis Ropé (Verts/ALE). — Klausimas, ar panaikinti Gruzijos pilie¢iams vizas, visy pirma yra ir klausimas, ar Europos
Sajunga nori turéti efektyvig iSorés santykiy politikg. Gruzija jau seniai sieké suartéjimo su Europos Sgjunga, dél to atliko
daug sunkiy reformy, dél to jie ir daug nukentéjo nuo savo ne itin draugiskos kaimynés. Ir visa tai vyko Zinant, kad
mainais uZz Gruzijos européjima siilomi tokie apdovanojimai kaip bevizis rezimas. Todél panaikindami vizas Gruzijos
pilie¢iams mes parodysime, jog Europos Sajunga laikosi savo jsipareigojimy ir paskatinsime kitas miisy kaimynes plétoti
gerg valdyma ir demokratijg, saugoti Zmogaus teises ir laikytis rinkos ekonomikos principy. Visi Zinome, jog reformos
buvo sékmingos. Gruzija yra demokratiska, stabili 3alis, gerbianti Zmogaus teises ir besilaikanti europiniy vertybiy.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/2554/oj 19/42


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2554/oj

PL DzU. C z 12.4.2024

Adpnpog ®ouvvrovhng (NI). — Kipie TTpoedpe, Sev da énpene kav va culnrovpe cofapd v mpoomtikr anekevdepwong filag
yia Toug unnkooug e Tewpyiag. H ouykekpipévn yopa avtipetoniler tepaotia npofAipata Siagdopds kar &gouv eviomiotel
noM\ég gopéc mhaota dafatrpia. EmmAéov, aviipeTomiel EKTETAPEVO KaL APLOTA OPYAVOHEVO EYKANHA, TO OTOlo Kal €xel 110N
ekayer oe apketég xopes g Evoong. Eniong, to molitikd npocenikd e xeopac Jupilet AANeS EMOYEG Kal KATACTACELS, HE TPOTY
TPOESPOUG VO YIVOVTAL PEXPL KAl VOPAPXEG OF YEITOVIKEG XOPES, UATOG KAl AMOQEUYOUV T QUAGKN PE TV UMOCTHPEN TS
Euponaikic Evaceng fefaing. 'Ocov agopd ta avipomva dikaibpata, ot Aaot ¢ Apmyatiag kat e Notiou Ocetiag otoug
0moloUG Kal avagepeTe otV £kdeot) oav MANJUOROUG, Aeg kar opuheite mepi mpoPdatwv, Exouv fracet kar cuveyilouv va fibvouy
Kkadnpepva Tig «mpoodoucs G Tewpylag otov Topéa autd mou pexpt kat elofolr pe Tig évomheg duVapEls TG mpaypaTonoince
EVaVTIOV apdyev Kat avaykaotnke Tehika va anooupdel otav ta puotkd dppata éptacav Aya xyopetpa 6o and v Tiphida.
'O\a autd oupfaivouy pe v vnootipién g Evaoews, mou umepaomiCetar to Sikaiopa oty autodiddeon twv Aavv moAU
EMAEKTIKA.

Jaromir Stétina (PPE). — Mr President, I would like to openly declare my support for granting a visa-free regime to the
Georgian people. I have met many Georgians, especially young Georgians, and I am happy to observe their enthusiasm
and dedication to the idea of bringing their country closer to the EU. They feel that European roots are an essential part
of their identity and I believe that the Georgian nation does indeed deserve to have a European future one day.

However, in these difficult times, we need to pragmatic and look well at the reasons why we should support Georgia.
One such reason is the increasingly tense security situation in the Black Sea region. Georgia is strategically important,
not just as a transit country but also as the only pro-western littoral state along the eastern shores of the Black Sea.

Victor Bostinaru (S&D). — Mr President, I very much welcome the visa-free regime for Georgia. We are today in a
highly volatile political context, we need our strategic partners more than ever, and we need to prove to them that they
can rely on us. Georgia has shown its strong commitments towards European values and integration, and it undertook
reforms that were not easy. Despite the visa-free delays, Georgia’s citizens demonstrated once again in the recent parlia-
mentary elections what they stand for, and it is high time to give them tangible signals — in fact, nothing more than
what we promised, and what they have been waiting for for too long. According to the European Commission report,
Georgia was already meeting the visa liberalisation Action Plan requirements in December 2015 and it is a pity that our
Georgian partners had to wait until now to reach this important objective. Finally, considering that all necessary ele-
ments are in place, I hope also that the visa liberalisation process for Ukraine will be completed with no further delay.

Zgloszenia z sali

Csaba Sdgor (PPE). — Mr President, that the EU countries recently exercised caution in their visa liberalisation policy
after an uncontrolled influx of more than a million refugees and migrants can be easily understandable. However,
considering the hard geo-political choices Georgia has made about the country’s future and the far-reaching and difficult
reforms it has implemented in the Justice and Home Affairs area, it is time for the EU to show that once its benchmarks
are fulfilled, it can also deliver on its promises. I agree with the rapporteur that the visa waiver for Georgian citizens
should prove an important tool for enhancing economic and cultural relations, and provide a stable framework for a
dialogue on fundamental rights. Ultimately, in difficult political weather, it could also be one small step for Europe in
securing democratic development in its turbulent neighbourhood.

Nicola Caputo (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, I'esenzione dal visto per i cittadini georgiani che viag-
giano nell'Unione europea rappresenta uno strumento importante per rafforzare le relazioni economiche e culturali con
questo importante paese, ma anche per intensificare il dialogo politico sui diritti umani e le liberta fondamentali.

La Georgia ¢ un partner strategico dell’Europa nel quadro della politica di vicinato e, in particolare, del partenariato
orientale. L’accordo di associazione tra 'Unione europea e la Georgia firmato nel 2014 ha contribuito a portare le
relazioni a un nuovo livello e ha rafforzato la cooperazione in molti settori. Utile potra essere 'apporto del paese dell’'ex
Unione Sovietica nella lotta contro la criminalita organizzata, compresi terrorismo, corruzione e tratta di esseri umani.
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Negli ultimi due anni, la Georgia ha compiuto i progressi necessari e ha soddisfatto tutti i parametri di riferimento
stabiliti nel piano d’azione sulla liberalizzazione dei visti. Pertanto, valuto positivamente la decisione di esentare dal
visto i cittadini georgiani che viaggiano nell'Unione europea.

Note Mapiag (ECR). — Kupie Tlpoedpe, mv opa mou n ENA@da kar 1 Euponaixi Eveon avmpetomilouv teplotieg
TPOCYUYIKEG KaL petavaoteutikés poes 1 Eupomaikn Eveon, anogaoiCer va anmal\dEet and v umoyxpéwor Jeopnong Toug
noMiteg s Tewpylag mou tagdevouv oty Evponaikr Eveon yia olvtopo xpovikd didotpa. Befaing n anodgaon katapynens
e Picag odnyel ™ Tewpyia éva fripa mo kovtd oty eupenaikn g nopeia. Opwg, yia va cupfel auto, mpénel va diacpahiotel
ou 1 Tewpyia oéPetar ta avdpomva dikaiwpata, 0 kpatog dikaiou kal Ta dikaidpata Tev pelovottey. Asv da mpénel va
Eeyvolpe om ot Tewpyia umapyet eNnvikr] petovoTta mou ent ekatoviades ypovia et kat epyaletal oe avtr) T xopa. Kakovpe
Nomov g apuodies apyés g Tewpyiag va oefaoctoly mAfpac ta dikawpata e ENAVIKAG HelovoTTaG Kat emmA£ov va
peptpvijoouy oUteg wote va mapadodolv otoug ENAnveg Tovtioug ta omitia Toug, Ta omoid, duoTux®g, &xouv Katalnelel
TAPAVOLQ aMO TPITOUG.

Petras Austrevi¢ius (ALDE). — Mr President, I think that today we have an excellent reason to congratulate both the
European Union and Georgia. Let’s be frank: Georgia has made a great step forward towards Europeanisation. We have
to admit that Georgia’s progress in many areas, such as the fight against corruption, the judiciary, better border control,
and producing better passports for its own citizens, is self-evident. But of course Georgia has not completed everything
and I wish Georgia all the best on its way.

But, colleagues, let us again be frank. We have even better reason to congratulate the European Union, since today the
European Union is building a partnership and not a wall, as unfortunately some countries are doing in today’s world. I
am very hopeful that Ukraine will follow suit and that we will in a short time approve the decision on visa liberalisation
for Ukraine.

Kinga Gil (PPE). — Elnok Ur, Georgia sikeresen teljesitette a szimara meghatdrozott feltételeket, ezzel is demonstralva
elkotelezettségét az Unidval kialakitandé szorosabb kapcsolatok mellett. Ezzel a maga részér6l mindent megtett a vizum-
kotelezettség eltorléséhez. A felfiiggesztési mechanizmus a visszaélések elkeriilésére megsziiletett, ezért most az Unidn a
sor az igéreteinek betartdsdra. Az Unid szavahihet8sége a tét, ha a vizummentesség megaddsa tovabb halogatédik, ez a
térség felé rossz geopolitikai iizenetet kozvetitene. Szdmunkra a kezdetektdl fogva prioritdst élvez, Magyarorszdg szé-
madra is, hogy az Eurdpai Unié Georgidt felvegye a vizummentes orszdgok listdjara. Személyes meggy6z6désem is az,
hogy a biometrikus tutlevéllel rendelkez$ griz allampolgdrok mdr j6 ideje vizummentesen kellene, hogy utazzanak.

Ugyanugy, ahogy az ukran dllampolgdrok is. Hiszen Ukrajna — Georgidhoz hasonléan — kiérdemelte a vizummentességet.
Minden uniés feltételt teljesitett, a kettds mérce nem indokolt.

Michaela Sojdrova (PPE). — Pane piedsedajici, jd podporuji zruseni kritkodobych viz pro Gruzii. Tato zemé je nasim
dtlezitym partnerem a také usiluje o pfidruzeni do NATO. Gruzie splnila v§echny podminky, a jak tady fekl pan
komisaf, tak Evropskd komise bude ddl sledovat plnéni podminek pro to, aby trval bezvizovy styk. My jsme pfijali
mechanismus pozastaveni bezvizového styku, ¢ili nemusi zde byt obavy, Ze bychom v piipadé velkého nartistu migrantt
¢i velkého nartstu zddosti o azyl nemohli bezvizovy styk zastavit. Gruzie si prosla velmi sloZitym obdobim a myslim, Ze
muzeme pogratulovat Gruzinciim, Ze dosdhli svych cild, je to pro né dilezity signdl, Ze se vyplati bojovat a pokracovat i
nadéle v reformédch. Ja bych si pfdla, abychom dosdhli stejného pokroku a stejného uspéchu v liberalizaci viz s -
Ukrajinou.

(Koniec zgloszeti z sali)

Dimitris Avramopoulos, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members of Parliament, let me start by
expressing my thanks for this debate. I am really glad at the end of this session that there is a large consensus in this
House on the need to keep the promises the European Union has made to the people of Georgia. The Georgian
Government has indeed worked very hard to fulfil all the benchmarks of the Visa Liberalisation Action Plan, and I
would like to commend and praise once again the government for its commitment.
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Should there be any problems after visa liberalisation, the revised suspension mechanism is there to deal with that. We
will continue to monitor the situation. There is no need to delay this important file any further. Let us proceed with the
voting on the report by Ms Gabriel, which will bring us one step closer to the conclusion of the whole procedure to
grant visa-free travel for the citizens of this great country.

Mapus Tabpuen, dornaduuk. — I-# Ilpencenarer, r-H Komucap, MckaM Haii-Harper 1a 6raronapst Ha Kollerute 3a MONKpenarta 1
3a sicHuTe mocnanus. bnaromapst Bu, r-H Kommcap, 3a NMOCTOSHHMS IMANor M JOOPOTO CHTPYIHMYECTBO MO HerleKaTa pabota mo
TOBa Jocue. VickaM ma Kaxa camo jase Hemra. OmoOpeHneTo Hec 3a 6e3BM30BO ITBTyBaHEe HA IPY3MHCKMTE IPAXIaHN He e xKecT. To
€ TpU3HaHMe, TO € U Npenu3BMKaTencTso. IIpu3HaHMe 3a CBBPIIEHOTO OT IPYSMHCKMTE BIIACTM, MPU3HAHME 3a OTCTOSIBAHETO Ha
obuiyTe Hi eBPOMEICKY NEMOKPATMUYHY LEHHOCTH M OT IPY3MHCKHUTE IPAXIaHM.

[THeWHMST BOT € M MPemV3BMKATENCTBO. [IPeIyM3BMKATENCTBO I NMPONBIKMM [a 3ambibouaBame MApTHBOPCTBOTO cut ¢ ['pysus,
TNpeM3BUKATENICTBO 33 HalllMTe KYNTYpHM, MKOHOMMYECKM M IONMMTUYECKM BPB3KM. 3aToBa npu3opaBaM (bBeTa MaKCHMAIIHO
Obp30 1a puHATMM3Mpa MPOLEMypaTa, 3a 1a MOXKe IPENy Kpas Ha Mecel MapT [a M3ITHIIHMM aHTaXKMMEHTA CIL

Oue BeIHDBK, KOTATO TOBOPYM 3a BU3M, HEKA BUHATM He 3abpaBsMe, ye TOBOPUM 3a IpaxmaHute. [IbKMM MM IO B MMETO Ha
HalyTe OOMIM CIOIENeHN LEHHOCTH, B MMETO Ha Hauiata oblia CUTYpHOCT, B MMeTO Ha Hamleto obumo Gbmemwe. Cera TpsiOBa na
IIPEMMHEM ¥ KbM IOCIIEHMSA €Tall Ha MpoleIypaTa.

Przewodniczacy. — Mam poczucie, ze wziglem udzial w historycznej debacie. Ciesze sie, ze ja prowadzitem.
Pozdrawiam naszych gruzinskich przyjaciét na galeriach dla publicznosci.

Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 2 lutego 2017 r.

Oswiadczenia pisemne (art. 162)

Ivan Jakov¢i¢ (ALDE), napisan. — Gruzija je vaZan trgovinski partner EU-a, te klju¢ni akter u pogledu sigurnosnih
izazova u podrudju Isto¢nog partnerstva. Upravo radi toga, potrebno je osnaziti nacelo po kojem svaka zemlja koja je
uspjesno zadovoljila sva mjerila moze ostvariti koristi liberalizacijom viznog reZima, ali kriteriji koji su doveli do libe-
ralizacije moraju se sustavno postovati. Gruzija je postigla ocite napretke u provedbi akcijskog plana za liberalizaciju
viznog rezima (VLAP), te uspjeh u pogledu dostizanja potrebnih mjerila. Takvo $to donosi znatne prednosti i za gruzij-
ske gradane. lako je Gruzija zemlja stabilne demokracije, koja je pokrenula konkretne mjere u borbi protiv organiziranog
kriminala, uklju¢ujudi trgovinu ljudima, terorizam i korupciju, potrebno je dodatno pojacati napore koji se ulazu u
ostvarivanje napretka u podrudju slobode medija, neovisnosti pravosuda te pravednog provodenja izbora.

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult. — Gruusia on juba mdnda aega valmis viisavabaduseks ELiga ning on hea, et Euroopa
Parlament selle heaks kiitis. Viisavabadus aitab kaasa inimestevaheliste kontaktide loomisele ning ka majandussuhete
edendamisele. Loodetavasti saame {isna pea edasi liikuda ka Ukrainale viisavabaduse kehtestamisega.

Tibor Szanyi (S&D), irdsban. — Az Eurépai Unié szomszédsigpolitikdjanak fontos eleme a Keleti Partnerség, amely
kozponti szerepet jatszik az EU keleti hatdrdn hiizodé térségek stabilitdsdt és demokratizdldsat célzé torekvéseinkben.
Figyelemmel arra is, hogy ez egyardnt szolgdlja az érintett partnerek és az EU tagdllamai érdekét, a Gruzidval kotott
tarsuldsi megdllapodds végrehajtdsa, ennek keretében pedig a vizumliberalizdcids akcidterv teljesitése érdekében végzett
kozel otéves intenziv munka alapjan Grizidt szomszédsagpolitikank egyik sikertorténeteként értékelhetjitk. A vizummen-
tes utazds lehet@sége — amelyet egyébként a griz fél mdr kordbban egyoldaltan biztositott az uniés dllampolgdroknak —
a lakossdgi kapcsolatok és iizleti lehetségek 1j teriileteit nyithatja meg.
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Természetesen nem lehet szem eldl téveszteni, hogy az Eurépai Unié a Griizidbdl kivindorolni szdndékozok legkedvel-
tebb célpontja, de a megel6z6 parlamenti vitdk és az elGterjesztés alapjan gy vélem, a megéllapodasban elGiranyzott
monitoring és felfiiggesztési mechanizmus kell§ biztositékot nyijt az esetleges visszaélésekkel szemben. Megjegyzem,
hogy az EU szempontjibdl kedvezs értékelés ugyanigy vonatkozik a griz esettel gyakorlatilag parhuzamosan targyalt
ukrdn EU-vizumliberalizicié megitélésére, amelynek sikeres végrehajtdsa minkét partneriink szdmdra az eur6pai értékek-
hez és demokratikus struktirakhoz valé kapcsolddds fontos dllomadsat jelenti.

Janusz Zemke (S&D), na pismie. — Popieram wsp6lny wniosek Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zwolnienia
obywateli Gruzji z wymogu posiadania wiz wewnatrz Unii Europejskiej, jezeli posiadajg oni paszporty biometryczne.
Pamigtajmy, ze Gruzja uczynita pierwszy krok, znoszac obowiazek wizowy dla obywateli wszystkich panstw UE, w
przypadku gdy ich pobyt na terytorium Gruzji nie przekracza 90 dni. Przyjecie podobnych srodkéw w stosunku do
obywateli Gruzji bedzie waznym instrumentem zacie$niania kontaktéw kulturalnych i gospodarczych z tym pafstwem.
Gruzja jest kluczowym partnerem UE w ramach wspdlnej polityki sgsiedztwa. Powinno nam zaleze¢ na stopniowym
zblizaniu UE i Gruzji. To rozwigzanie bedzie istotne zwlaszcza dla studentéw, naukowcdw, nauczycieli i przedsigbior-
céw. Réwnoczesnie jednak UE powinna monitorowal sytuacje w Gruzji, podkreslajac znaczenie praworzadnosci i nie-
zawislosci sadownictwa w tym panstwie.

4. Transgraniczne aspekty adopcji (debata)

Przewodniczacy. — Kolejnym punktem porzadku dnia jest sprawozdanie sporzadzone przez Tadeusza Zwiefke w imie-
niu Komisji Prawnej zawierajace zalecenia dla Komisji w sprawie transgranicznych aspektéw adopcji (2015/2086(INL))
(A8-0370/2016).

Tadeusz Zwiefka, sprawozdawca. — Pani Komisarz! Kolezanki i Koledzy! Kiedy rozpoczynali$my prace nad tym sprawoz-
daniem w Komisji Prawnej, zadawaliémy sobie jedno zasadnicze pytanie: jaki tak naprawde jest cel procedury adopcyj-
nej? Odpowiedz byla prosta i jasna dla wszystkich: tym celem jest stworzenie dobrego, przyjaznego, kochajacego $ro-
dowiska dla wlasciwego rozwoju dziecka. Dobro dziecka jest podstawowym celem, dla ktérego przeprowadza si¢
procedury adopcyjne. Zgoda co do tego stwierdzenia stanowila bardzo dobry punkt wyjscia do dyskusji nad trescig
sprawozdania, ktére finalnie podzielitem na dwie czgsci.

W czgsci pierwszej omawiamy rozne aspekty procedur adopcyjnych. Wydaje si¢, ze mimo ich ulepszania z kazdym
rokiem, wciaz wystepuja powazne braki, wcigz s3 znaki zapytania, ktére wymagaja odpowiedzi. Dlatego apeluje o
stworzenie chocby minimalnych standardéw, ktére pozwolityby we wszystkich panstwach czlonkowskich Unii
Europejskiej postgpowaé wedlug tych samych zasad. Jakie sa te minimalne standardy? Przede wszystkim uszanowanie
podmiotowosci dziecka. Dziecko jest indywidualnym czlowiekiem, nie stanowi niczyjej wlasnosci. Zatem w procedurze
adopcyjnej w przypadkach, w ktérych jest to juz mozliwe, nalezy wystucha¢ dziecka przed podjeciem decyzji. Trudno
sobie takze wyobrazi¢, aby decyzje o adopcji byly podejmowane bez wystuchania rodzicéw biologicznych, jesli oni zyja,
bez ich zgody wrecz czy tez przed wyczerpaniem linii proceduralnej, jesli chodzi o pozbawienie biologicznych rodzicéw
wladzy rodzicielskiej. Takich kwestii jest wcigz bardzo duzo.

Méwilismy takze o tym, jak funkcjonuje konwencja haska z 1993 r. o adopcji migdzynarodowej. To jest wazny instru-
ment, bardzo wazny dokument, ale reguluje on tylko te adopcje, ktdre przeprowadzane s3 w aspekcie transgranicznym.
Nie méwi natomiast o tym, jak powinniémy sobie pomagal w przypadku adopcji krajowej. Poruszam takze w moim
sprawozdaniu zagadnienie szkolefi sedziéw oraz pracownikéw osrodkéw adopcyjnych, ktérzy zajmujg si¢ ta tematyka,
tak by procedury byly zblizone, bySmy w podobny sposéb podchodzili do kwestii dobra dziecka. Chce bardzo wyraznie
zaznaczy¢, ze w calym sprawozdaniu nie ma ani jednego stowa o tym, by zmieniaé prawo rodzinne materialne.
Doskonale wiemy, ze nalezy to do wylacznych kompetencji panstw czlonkowskich, i tak powinno pozostal. Natomiast
tam gdzie jest to mozliwe, powinni$my wspdlnie tworzy¢ takie procedury, ktére pozwolg zapewni¢ dobro dziecka w
jeszcze bardziej odpowiedni sposob.

Stad w drugiej czgsci mojego sprawozdania przedstawiam propozycje legislacyjng: zwracam si¢ do Komisji Europejskiej
o0 przygotowanie wniosku w sprawie rozporzadzenia Rady dotyczacego uznawania adopcji krajowych. Adopcje krajowe,
przeprowadzane wedlug prawa krajowego, maja miejsce w sytuacjach, w ktorych zaréwno rodzice adopcyjni, jaki i
adoptowane dziecko przebywaja, mieszkajg w tym samym kraju, s3 obywatelami tego samego panstwa. Kiedy przemie-
szczajg si¢ do innego kraju, te procedury muszg by¢ powtarzane. Stanowi to oczywiscie klopot finansowy i czasowy
oraz powoduje niepewno$¢ prawna. Dlatego wprowadzenie automatycznego wzajemnego uznawania orzeczen o adopcji
krajowej pozwolitoby te sytuacje zmieni¢ i poprawi¢. Wnosze takze o przygotowanie wielojezycznego poswiadczenia o
adopgji na wzér poswiadczenia spadkowego, ktére przyjeliémy dwa lata temu i ktére $wietnie funkcjonuje.
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Véra Jourovd, Member of the Commission. — Mr President, the protection and promotion of children’s rights is a real
priority for the Commission. We must ensure that the rights of those who are in particularly difficult situations, such as
the victims of abduction or children in migration, are fully respected and promoted. For instance the proposal for the
recast of the Brussels IIA Regulation, which was adopted last year on 30 June, strengthens the rights of the child. It
introduces a new obligation concerning the hearing of children and specific measures to enhance the efficiency of return
proceedings in cases of parental abduction.

I would like to thank Mr Zwiefka for his comprehensive report. I fully support the call on Member States to strengthen
mutual trust and administrative cooperation between them on this important matter. Training for legal practitioners
working in the field of cross-border adoption is essential in this respect. The Commission is ready to co-finance relevant
projects proposed by interested Member States and stakeholders in line with the current financial framework. The
Commission is aware that the lack of recognition of adoption orders between Member States may entail problems
both for the parents and, especially, for the child, but we lack updated data on this. The Commission did a study on
the subject back in 2009 which was discussed at a joint conference with the Council of Europe in the very same year.
However, that study did not provide the Commission with data, as Member States either did not keep statistics or simply
did not want to share them. We are aware that adoptive parents may encounter problems when they move to another
Member State and that the adopted children’s civil status may be questioned.

But let me be clear: this is a very sensitive area of law and, for any legislative proposal in the area of family law to be
adopted, we need unanimity in the Council. You mentioned yourself that family law is a domain for the Member States.
Any initiative on the recognition of adoption orders at EU level therefore needs to be very strongly evidence-based. For
instance, how many cases of lack of recognition are we talking about? What are the key aspects invoked when recogni-
tion is challenged? How are Member States dealing with such cases?

Currently, preliminary work and consultation regarding a possible initiative on the recognition of domestic adoptions
are being carried out at international level in the context of the Hague Conference on Private International Law. Further
developments within the Hague Conference can help clarify the depth and extent of the problem and the willingness of
Member States to deal with it at international level, as well as any need for corresponding action at EU level. I am
following this issue closely and will keep Parliament informed. In parallel, we will continue to support Member States on
this.

Note Maptac, Suvtdktc ¢ yvwpodotnone e Emtpontic Avagopav. — Kipie Tpoedpe, deho kat apyds va euyaplotion
TOV €0NYNTH Y10 TIG anOyels TG onoteg eEéppace. To Vépa TwY d1aoUVOpLIKOV TTUXGY TOV UIOVECLOV €XEL amacYOAoel mapa
noM\Eg gopég v Emtponry Avagopav, omou éxoupe oulntioel to {fua autd kat to JewpoUpe mapa moAU onpavtko. To
Teheutaio daotnua, £(ouv TPOKUPEL GNHAVTIKA {TARATE O OYEOT) HE TIC SIOUVOPIOKEG ULOVEGIEG MOU anaITouV SLapOpETIKT|
avrpetomon ek pépous e Eupenaiknie Emrtporc. Kat' apyag, mpénel va eacpalicoupe ot ONeg ot ano@doels utovesiag Ja
exdidovtar anoketotikd pe yvopova to cupépov tou madiol yia éva kahUTtepo alpio. Tt autd kat givar onpaviko, avaloyawg
e n\ikiag kat TG wPHOTNTAG Tou matdiov, va Aapfavetal mavtote unown 1 yvopn tou idou tou madiov. Tautdypova, mpénel
va katafdMetar ke duvatr mpoonddela Gote va pnv yopiCoviar ta adéhgua kot va Swatnpeitar i tavtdtnTa Tou idou Tou
nadiov. Emmhéov, eivar anapaitto va avakngvel euponaikr) vopodetikr dpaor mpokeipévou va dieukoduvdel 1 dracuvopiaki
aVayVePLOT] ANOPACE®Y UOJEGIG KAl Va OTARATHGOUV 01 UTEPBONIKEG YPAPEIOKPATIKEG SLATUTOCELS PHETAED TWY KPATOV HEAGY.
Téhog, ot moArtiké ATOTNTAG KAt TEPIKOMAY ivar PEPato OTL E(OUV APVITIKEG EMMTOOEIG OTIG 1D1EG TIC KOWMVIKEG UMPEDIES, O
onoteg mailouv onpavtikd poAo Kal 0€ OXEON HE TO OVTIKEILEVO auTo.

Pavel Svoboda, za skupinu PPE. — Pane pfedsedajici, pani komisaiko, problém pieshranicniho uzndvini osvojeni je
jednim z téch problémd, jejichZz vyteSeni pfispiva ke zjednoduSeni Zivota ob¢ant EU. Mobilita evropskych ob¢ani je
dnes faktem, ktery je tfeba vzit na védomi, a je potfeba vytvorit takovd pravidla, kterd vyuzivini svobody pohybu
v ramci EU uleh¢i, a nikoli ztiZi.
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Pokud se dnes vyslovujeme pro uznéni jednotlivych rozhodnuti o osvojeni v rdmci celé Unie, netvoiime Evropu shora,
ale reagujeme na jiz existujici realitu, na neustdlé silici osobni vazby mezi Evropany, na vznikajici evropsky démos.
Mechanismus, ktery umozni pfeshrani¢ni uznavani rozhodnuti o osvojeni, aniz by pfitom zasahoval do pravidel jednot-
livych statti upravujicich vznik osvojeni, je opatfenim, které od EU jeji ob¢ané ocekavaji. Dékuji tedy kolegtiim z JURI, ale
pfedevsim zpravodaji Tadeuszi Zwiefkovi, Ze tuto zprdvu tak vyborné zpracoval.

Virginie Roziére, au nom du groupe S&ED. — Monsieur le Président, je voudrais d’abord remercier le rapporteur et
ensemble des collegues pour l'excellent travail qui a été réalisé sur cette question.

Madame la Commissaire, vous disiez qu'il faut fonder toute action sur des faits, mais notre Parlement est régulierement
saisi de situations de familles qui sont confrontées a de trés graves difficultés lorsquelles circulent dans I'Union euro-
péenne. Elles rencontrent d’énormes difficultés a faire reconnaitre les liens familiaux et & vivre une vie de famille nor-
male.

Dans ce domaine comme dans d’autres, je suis persuadée que I'Union européenne peut étre la solution. Dans ce sens, le
rapport propose des avancées importantes pour faire face a 'éclatement du paysage juridique des différents Etats mem-
bres de I'Union européenne.

Je pense quau-dela des réticences qui peuvent s'attacher a tels ou tels aspects, c’est l'intérét supérieur de l'enfant et, tout
simplement, le droit a vivre une vie familiale normale, qui doit guider notre action.

Je pense que la proposition de réglement qui est annexée a ce rapport est le meilleur instrument pour garantir une
véritable sécurité juridique et sauvegarder efficacement les droits fondamentaux de ces familles, qui se trouvent confron-
tées a ces difficultés.

Ce reglement permettrait aux enfants qui se trouvent dans des situations fragiles d'étre efficacement protégés contre les
risques de traite ou d’adoption qui seraient préjudiciables, tout en permettant une vie de famille sereine dans les cas qui
l'appellent.

Enfin, je me félicite qu'il soit fait une référence solide a larticle 21 de la charte des droits fondamentaux pour lutter
contre toute forme de discrimination dans les procédures de reconnaissance d’adoption. C'est un objectif essentiel que
nous devons défendre.

Etant donné que ce texte présente de véritables progrés pour les citoyens, je pense que lui nous apporterons dans ce
Parlement un vote et un plein soutien et jespére, Madame la Commissaire, que vous en tiendrez compte dans vos
travaux futurs.

Anren [Ixam6azku, om umemo Ha zpynama ECR. — T-u [lpencenaren, yBaxaemu KOIEIM, TOBOPUM 33 IpEIUIOKEHME Ha Ce
IpueMe PeriaMeHt, KOJTO I03BOJISABA aBTOMATMYHOTO IPU3HABAHE HA CHOCOHNM pEIICHNS 3a OCMHOBSIBAHWS, M3NAJEHM B Opyra
IbpKaBa uneHKa. Heobxommmo ycroBue 3a NpUEMaHeTO Ha IIPaBMIa, KOMTO IO3BOJISIBAT ABTOMAaTUYHO MpPU3HABAHE HA Te3M
peleHns], M3MaNeHN B Npyra AbpXKaBa WICHKA, € [ Ce FAPAHTHPA IBIHOTO 3aUMTAHE HA HALMOHAIHMTE Pa3opendu OTHOCHO
00liIeCTBEHMS! pefl M Ha NPYHLUMINTE HA CyOCHIMAPHOCT U IIPONOPLMOHAIIHOCT.

TMomkpemnsiM 3aCUIBAHETO HA CbEEGHOTO CHTPYAHMUYECTBO B OOMACTTA HA OCHOBAHMSTA, THIl KATO HAIl [BIT € [ OCHIYPUM
BB3MOXHO Hail-oOpoTO 32 Haji-ysi3Bumure B oOwectsoto. ChbrlaceH CbM C MOKJIaguMKa, I-H 3Beka, ue PermameHt
(EO) Ne 2201/2003 Ha CpBeTa OTHOCHO KOMIICTEHTHOCTTA ¥ POIMTENICKATA OTTOBOPHOCT HE OTIOBOPY HA BBIIPOCA 3 HPM3HABAHE
Ha OCUHOBSIBAHVATA U Ye IPEUIOXEHOTO 3aKOHONATENICTBO OM MOITIO NIa JOIBJIHM ChUIECTBYBALIATA PEryNalus, 3aIb/IBaiKy Ipas-
HVHATa B 3aKOHOMATENICTBOTO Ha IpM3HABaHE Ha OCMHOBEHMS B ChOTBETCTBME C MEXIYHApOOHOTO Hpapo. CreumanHo ce Mo3oBa-
BaM Ha XarckaTa KoHBeHUyst oT 1993 1.

B crorsercreue ¢ unen 81, maparpad 3 or [orosopa 3a ¢yHKUMOHMpaHeTO Ha EBpomeiickms cbio3 cbM cbryaceH, ye CbBeTHT,
MBNON3BAKY MPABOTO CYM HA MEpOTrauys, MOXe Ja Ch3[afe HAKOM MEPKM, CBBbP3aHM ChC CEMEMHOTO MPAaBO, KOMTO VMMAT TPAaHC-
IPAaHMYHO 3HAueHue. EJMHCTBEHATa ONpaBmaHa Lem e QOpMyIMpaHeTo Ha OOLIO CeMEHO IPaBO 3a EBPOIEICKM TPaxKIaHM,
XKMBEELM B PasIMuHyM cTpaHyu Ha CbIO3a MIM KOMTO ca ce MPEMeCTUNM B Ipyra CTPaHa, TAKa ue Ha He ce CObCKBAT C M3MMILHM
¥ HeoIpaBIaHy npeuku. Hosusit permameHT obade M3MCKBa [a ce IpUeMe HPENBAPUTEIIHO OT BCSKA €IHA OT IbPXKABITE, HOPU U
Te3y, KOUTO HMAT HMIIO OOWIO ¢ Kazyca.
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Bbrpeku TOBa MMa M ApPYT acmeKT, KOMTO ¢ BaXHO Ja Oble CrasBaH, Thil KaTo ce OTHACS IO CyBEepeHMTETa B OONACTTa Ha
CEMEIHOTO TPaBo Ha mbpxkasyute. ChITACHO WiIEH 6 OT MPOEKTA 33 PEINaMEHT MpPM3HABAHETO ¥ PA3NOPEKIAHETO 33 NpMEMaHe,
HANPaBeH! B [TbPXKaBaTa UIeHKA, MOraT na ObIAT OTKA3aHM, CAMO KOTaToO NPABMIATA 3a KOMIIETEHTHOCT He ca CII3eHU MIN
IPUEMaHETO TPOTHBOPEUM Ha OOLIECTBEHMs ped B Obpxasa wieHka. ETo 3amo Besika kpaitHa Hameca Ha EC B HaumoHanHata
TMONUTMKA Ha JIbpXKaBUTe € HeolpaplaHa MO Ta3W TeMaTuKa. TakbB € CIydasT M C MOETO IpedIoXeHMe, B KOWTO € M3MON3BaH
Hali-CUITHUAT VHCTPYMEHT — PEINTaMEHTBT.

Jean-Marie Cavada, au nom du groupe ALDE. — Monsieur le Président, je veux remercier M™ Jourovd et le rapporteur,
M. Zwiefka, qui a fait un travail extrémement précis et de trés bonne qualité.

Je ne vais pas faire un long discours pour souligner ce que mes collegues ont déja dit. Je soutiens donc pleinement ce
rapport, qui a pour objectif d'imposer aux pays de 'Union européenne la reconnaissance automatique des ordonnances
qui seraient rendues dans un des pays de I'Union, de fagon a faciliter la vie des parents adoptifs qui circulent dans
'Union européenne.

Il y avait, jusqua présent, une contradiction terrible: 'Union européenne avait réussi a régler la question de la libre
circulation des marchandises, des capitaux, des hommes et des femmes, mais pas celle des enfants adoptés. Nous som-
mes sur le bon chemin et je voudrais dire que ce qui me touche dans ce rapport, c'est qu'il tient compte du bien
supérieur de l'enfant.

Par conséquent, je soutiens pleinement et remercie le rapporteur et la proposition de la Commission.

Kootag Xpueodyovog, £ oviparog ¢ opadac GUE/NGL. — Kupie Tpoedpe, o1 Siaouvopiakés viodeoiec oy Eupenaixi
Evoon eivar éva onpavtikd {npa, to omoio ennpedlel Tig TUxeg XMAdwY olKoyevelby Tou Tipoxdprioav 1 YE\ouv va mpo-
xwprjoouv otV utodesia madov. Ot umapyouoces pudpicels Oyt povo dev egacpalilouv v mpootasia maddv kat yovéwv
al\d ovotaotika Snpioupyolv epmodia ot e\elidepn petakivior Toug avapesa ota kpatn pekn e Eveong kadag ot moAAég
TEPUTTOCELG ATAITOUVTAL EMAVANAHPAVOUEVEG YPAPEIOKPATIKEG OLASIKAGIEG MOU GUXVA AMOTPEMOUV OIKOYEVEIEG QMO TH| HETaKi-
vior| toug oe aA\o kpatog péloc. H mpootacia twv maididv ogeikel va anotelel mpotepardtta OAwY oG Kat 1 SLAGUVOPLOKT)
avVayvepLoT TV motonotTikey vtovesiag cupfdilet ot autov To otdyo. Tlapdt unapyxouv empepous {ntiuata mpog emiluon,
Jewpm OT1, yevikd, 1 ékdeor Tou eykprrou cuvadégou k. Zwiefka kiveitan o moAU Detikr| kateuduvon kat mpénel pe faon avt)
va mpoxwprooupe ote va Pfeltiwdoly o1 Siadikaoies eEEtaons Twv unodécewy ulodesiag, va apdouv ta epnddia mou Tahaime-
polv ythades Eupwnaioug molites kat kuping va pnv mAnpevouy ta madid o Tipnua e EAewyng ouvepyaoiag petaby tov
KpaTaY.

Pascal Durand, au nom du groupe Verts/ALE. — Monsieur le Président, merci infiniment de me donner deux fois la parole,
mais je n'en ferai pas un usage trop long.

Simplement, je voudrais tout d’abord remercier M. Zwietka pour le travail qui a été accompli. Le sujet est un sujet
difficile. Il touche parfois a la conscience, il touche aux régles de la famille, il touche donc au plus profond de ce qui
constitue nos vies. M. Zwiefka a su trouver un terrain qui était un terrain d'intérét supérieur. Il l'a dit, ce sont les mots
quil a utilisés, et je veux les reprendre parce qu'ils justifient a la fois le rapport et le travail que nous avons fait tous
ensemble, J’environnement affectif» et e bien-étre de I'enfant». Merci, Monsieur Zwiefka, d’avoir fondé votre rapport sur
ces deux notions: elles résument, effectivement, la position et le travail qui ont été les notres.

Cela a été dit - je ne le répéterai pas —, nous sommes la en présence d'un appel du cceur, pour faire en sorte que les
enfants ne subissent pas, a travers 'Union, la disparité entre certaines législations. C'est la le travail que nous avons
accompli. La reconnaissance automatique, Madame la Commissaire, est nécessaire. Et, effectivement, M. Cavada l'a dit a
juste titre, nous ne pouvons pas avoir une libre-circulation pour les marchandises, une libre-circulation pour la finance
et ne pas avoir, pour les enfants, cette méme reconnaissance réciproque au sein de 'Union.

Je tenais donc a apporter mon soutien le plus vif a M. Zwiefka et a son rapport, et a remercier I'ensemble de mes
collegues pour leur travail, en insistant auprés de M la Commissaire pour que l'intérét supérieur des enfants soit pris
en compte au sein de 'Union.

(L'orateur accepte de répondre a une question «arton blew» (article 162, paragraphe 8, du réglement))
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Doru-Claudian Frunzulicd (S&D), question «arton blews. — Monsieur le Président, cher collégue, je crois en effet que
l'objectif principal est de promouvoir les droits de I'enfant et c’est également I'objet de ma question.

Ne croyez-vous pas que les procédures pour I'adoption sont trées longues? Aussi, je pense qu'il est nécessaire d'intensifier
la coopération entre les autorités nationales pour aboutir a la mise en ceuvre de cet important rapport.

Pascal Durand (Verts/ALE), réponse «arton bleu». — Il n’y a pas de difficultés ni de désaccord entre nous. Oui, les
procedures sont trop longues et nous essayons de faire en sorte quun espace juridique européen fasse quiil y ait ce
qu'on appelle I'exequatur, c'est-a-dire, en gros, qu'un Etat reconnaisse une adoption qui a eu lieu dans un autre Etat au
sein de 'Union.

Cela existe pour un certain nombre d’autres droits et il faut que le droit de 'adoption en fasse partie, mais dans un
contexte qui est particulier — je l'ai dit, ¢a touche parfois la conscience des gens. Il ne faut pas que I'enfant soit victime
des disparités juridiques au sein de I'Union. C'est tout I'objet du rapport de M. Zwiefka, donc je pense que nous sommes
d'accord pour mettre un terme a ces longues procédures.

Jane Collins, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, adoption is a wonderful alternative for otherwise unwanted
children, or a child that's left in an unsafe environment. But what concerns me about this report is that it's another
power grab by Brussels over the jurisdiction of family law. In the UK, there are strict laws about family courts, including
the privacy of proceedings for what is and always will be a very emotive subject. But what I fear, with this latest demand
for ‘more Europe’, is that the best interests of the child may be put second to the EU’s desire for more and more power.
And what happens if it is a disputed adoption? If the grandparents want to adopt? Or one parent is actually fighting the
case? How will that work if the child is taken across another country’s border, into another culture, or maybe where the
child will be brought up speaking a different language? I believe that we all should be encouraging families to be strong
and cohesive units, which is the best environment for bringing up a child, surely. We should not be making it easier for
families to be torn apart.

(The speaker refused to take a blue-card question under Rule 162(8))

In this Parliament, a great deal of disrespect was shown to my colleague, Nigel Farage. Unfortunately, until our collea-
gues can show each other respect, I'm afraid [ won’t take any more blue cards.

Gilles Lebreton, au nom du groupe ENF. — Monsieur le Président, 'adoption internationale est un probléme délicat qui
nécessite de trouver un équilibre entre, d’'une part, la prise en compte de I'intérét des enfants et des familles, et, d’autre
part, le respect de la souveraineté des Etats.

La convention de La Haye du 29 mai 1993 a réussi a réaliser cet équilibre délicat.

Faut-il deés lors se risquer a aller plus loin? C'est ce que pense le rapport Zwiefka.

Tout en reconnaissant les bonnes intentions de ce rapport, j'estime qu'il privilégie trop l'intérét des enfants et des familles
au détriment de la souveraineté des Etats.

Il étend en effet I'obligation de reconnaissance automatique aux adoptions nationales, ce qui me parait imprudent, car si
on n'y prend pas garde, cela risque d’'obliger les Etats a reconnaitre la validité des adoptions faites par des couples de
méme sexe ou encore des adoptions réalisées a la suite de gestation pour autrui. Or, beaucoup d’Etats européens
n‘admettent pas la validité de telles adoptions.

Le rapport precomse en outre la création d'un certificat d’adoption européen qui me semble s'immiscer de fagon exces-
sive dans les compétences des Etats membres.

Pour ces raisons je suis défavorable a ce rapport.

(L'orateur accepte de répondre a une question «carton bleu» (article 162, paragraphe 8, du réglement)
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Tadeusz Zwiefka (PPE), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Szanowny Kolego Lebreton! Chciatbym tylko
zapytal, jak to mozliwe, ze z jednej strony akceptuje Pan konwencje haska z 1993 roku regulujaca tylko i wylacznie
adopgje o charakterze transgranicznym, miedzynarodowym (przeciwko ktérym zreszta p6Zniej sie Pan troche nielogicz-
nie wypowiada), a nie chce Pan si¢ zgodzi¢ na poszanowanie decyzji adopcyjnej wydanej w kraju. Pafstwo przeciez
zawsze zabiegaja o to, zeby szanowal krajowe systemy prawne. I o to wla$nie chodzi w tym sprawozdaniu, zeby
szanowa¢ krajowy system prawny.

Gilles Lebreton (ENF), réponse «arton bleu». — Vous avez imaginé en effet, quelques garde-fous dans votre rapport,
notamment la réserve de 'ordre public national. Le probléme, voyez-vous, c'est que je sais trés bien comment fonctionne
'Union européenne. Dans un premier temps, elle se contente d’'un texte modéré et puis au bout de plusieurs années, on
nous expliquera qu’il faut davantage d'intégration et vos réserves, cher collegue, sauteront.

Rosa Estaras Ferragut (PPE). — Sefior presidente. Presentamos hoy una propuesta de Resolucién mds un anexo que lo
que pretende es llenar un vacio legal y dar recomendaciones detalladas y muy concretas para la elaboracién de un
Reglamento que pueda llenar este vacio legal y pueda abordar el reconocimiento transfronterizo de las adopciones.
Qué duda cabe de que las familias, hoy, en Europa, se mueven y, en muchos casos, estas familias tienen hijos adoptados.
En algunos paises no hay problemas, pero en otros si hay problemas, porque para que haya un reconocimiento entre el
adoptado y el adoptante se necesita establecer, en algunos paises, un procedimiento judicial adicional. Eso genera ines-
tabilidad en las familias y eso va contra todos los derechos del nifio y contra la propia Convencién de La Haya.

Por lo tanto, lo que se pide aqui, yo creo que con mucho acierto —y nuestro ponente Tadeusz Zwiefka, ha sido, yo creo,
un gran empuje para que esto pueda ver la luz— es un marco juridico claro que dé seguridad juridica, que proporcione
a las familias de los nifios una familia estable. Y para eso se proponen unas normas minimas en adopcién, se propone
mayor cooperacion, se propone, también, que se respete la Convencién de La Haya, porque todos la han firmado, pero
luego en la ejecucién hay problemas. Y, por dltimo, que sea automdtico este reconocimiento transfronterizo de las
adopciones.

Evelyn Regner (S&D). — Herr Prisident! (Die Rednerin spricht ohne Mikrofon.) ... darum. Und dementsprechend ist der
Vorschlag der Kommission und vor allem die von Herrn Zwiefka als Berichterstatter geleistete Arbeit ausdriicklich
anzuerkennen. Wir miissen als Europdische Union eine Union der Biirgerinnen und der Biirger sein. Das heifst auch,
unnotige birokratische Hiirden aufgrund mangelnder Zusammenarbeit der nationalen Behorden abzubauen. Es geht
darum, eben aus Grinden des Kindeswohls Adoptionen moglichst leicht zu ermdglichen und all diese Hiirden
dementsprechend zu beseitigen.

Ich mochte allerdings auch darauf hinweisen, dass wir im Jahr 2017 angekommen sein sollten, und daher noch einmal
darauf hinweisen, dass wir als Europiisches Parlament endlich daftir sorgen sollten, dass lesbische und schwule Paare in
ganz Europa in diesem Zusammenhang die gleichen Rechte haben. Nochmals: aus Griinden des Kindeswohls.

Jifi Mastdlka (GUE/NGL). — Pane pfedsedajici, pani komisaiko, zabyvdme se tématem pieshrani¢nich aspektii osvojeni.
Chtél bych nejprve podékovat zpravodaji za skvéle odvedenou praci a vyjadfit mu plnou podporu. V soucasnosti nee-
xistuji zddnd evropskd ustanoveni pro uzndvéni vnitrostdtnich rozhodnuti o osvojeni. To vytvédii znacné problémy pro
evropské rodiny, které se poté, co si osvojily dité, prestéhovaly do jiného ¢lenského statu. I jako 1ékat jsem pfesvédcen,
ze rodinné prostiedi vytvai nejlepsi mozné podminky pro zdravy vyvoj ditéte a jakékoliv jiné prostiedi mu rodinu
nikdy nedokédze plnohodnotné nahradit. Svazek, ktery osvojenim vznikd, nahrazuje plnohodnotné vztah rodinny a to z
pravniho, psychologického i spolecenského hlediska. Jd doufim, Ze se ndm podaif odstrafiovat piekdzky pteshrani¢nich
aspektd osvojeni a tim zdroven i snizovat mnoZstvi déti odkdzanych na vychovu ve stdtnich zafizenich.
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Anna Maria Corazza Bildt (PPE). - Mr President, too many children in Europe are deprived of a family due to
bureaucracy, and too often children live in a judicial limbo in which their rights are not recognised throughout the
EU. And that is why I fully support your report, Tadeusz, calling for mutual recognition and common standards for
adoption. We have to address fragmentation and hurdles in the EU and increase judicial cooperation between the
Member States, including through the European e-Justice portal. We need common minimum standards to enable
Member States to exchange good practices without prejudice to national laws on adoption.

That is important. Adoption procedures will remain a national competence as much as family laws, but too many
families cannot fully enjoy the freedom of movement of the European Union, and I support the proposal for a regula-
tion on automatic mutual recognition of cross-border adoption orders, to ensure that the rights of adopted children are
recognised and respected across the EU. As a co-Chair of the Intergroup on Children’s Rights in this Parliament, I am
committed to make sure that the best interests of the child are recognised in all the adoption procedures.

Victor Negrescu (S&D). - Domnule pregedinte, subiectul adoptiilor a devenit o temd din ce in ce mai importantd odatd
cu cresterea mobilitdtii persoanelor. Raportul vine cu o solutie propunind elaborarea unor standarde minime comune
pentru adoptii. Chiar dacd sunt considerate mai degrabd orientiri de bune practici, toate pdrtile recunosc cd orice
hotirare de adoptie trebuie pronuntatd exclusiv in interesul copilului si analizatd in functie de caracteristicile individuale.
Raportul stipuleazd ci, la nivel european, trebuie si li se ofere dreptul parintilor biologici si recurgd la toate ciile de atac
legale, inainte sd inceapd procedurile de adoptie. Astfel, unele probleme aparute intre statele membre sau chiar cu tirile
terte ar putea fi tratate mai transparent si s-ar asigura masuri care si protejeze copiii. In aceste conditii, cazuri precum
cele ale familiei Barbu din Marea Britanie sau familiei Bugnariu dintr-o tard tertd precum Norvegia vor fi tratate cu o mai
mare claritate, cu atdt mai mult cu cat raportul indicd necesitatea ca autoritdtile consulare competente si fie permanent
informate cu privire la orice decizie de adoptie propusd in ceea ce priveste un copil care este cetdtean al unui alt stat
membru, dar cel mai important este ci drepturile copiilor vor fi protejate.

Angela Vallina (GUE/NGL). - Sefior presidente, en la Comisién de Peticiones de este Parlamento hemos recibido estos
aflos mas de trescientas peticiones de particulares, de personas que sufrian problemas con la adopcién de menores, y en
muchos casos solo porque un pais no reconoce la adopcién dictaminada por un juzgado o una administracién de otro
pais. Por eso, hoy estamos contentos de aprobar esta Resolucién que va a exigir al Consejo una herramienta juridica
necesaria.

Pero, sin embargo, también echo en falta que no hablemos de los nuevos modelos de familia que existen y que ademds
no se pueden ocultar. Echo en falta valentia para hablar de las adopciones por parejas del mismo sexo o por personas
solteras, por poner ejemplos.

Se trata, en definitiva, con esto, de avanzar y de cimentar una Europa de los derechos civiles y sociales. No, desde luego,
de las fronteras, de las burocracias o de la discriminacién.

Jifi Pospisil (PPE). — Pane predsedajici, ja velmi vitdm tuto zprdvu. O otdzce preshrani¢niho osvojeni se v Evropské unii
debatuje jiz mnoho let. Pamatuji si na debatu v roce 2009, kdy Ceskd republika predsedala EU, a tehdy jsme vedli
debatu, jestli upravit jedno evropské prévo, jednu evropskou adopci nebo postavit naopak dopiedu princip vzdjemného
uzndvéni. Ja povazuji za spravné, Ze nakonec zvitézila myslenka vzdjemného uznavani, kterd v zdsadé neposiluje princip
evropské integrace rodinného prdva, ale naopak véfi v to, Ze jednotlivé stity jsou schopny v rdmci své jurisdikce
provadét adopce spravné. TakZe jé myslenku velmi vitdm, je podle mého ndzoru kompromisem mezi témi, ktefi chtéji
zefektivnit preshrani¢ni aspekty adopci na jedné strané, a témi, ktefi nechtéji jednotné evropské rodinné pravo. Ta
oprava je spravnd a gratuluji panu zpravodaji a doufdm, Ze v praxi bude fungovat.

Nicola Caputo (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, l'interesse superiore del bambino ¢ connaturato nel
rispetto dei suoi diritti fondamentali, di cui si pud avere reale contezza solo se si ¢ in grado di invertire la prospettiva
cambiando 'angolo visuale dall'adulto al bambino. Agevolare questa capacita ¢ compito delle istituzioni e di tutti gli
attori sociali, in primis la famiglia.
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Nelle adozioni internazionali — che sono un incontro di affetti, ma anche di culture profondamente diverse — il nucleo
protettivo familiare si sviluppa con un rapporto trilatero: minore, genitore adottivo e biologico, con peculiari elementi di
estraneita tipici del diritto internazionale privato. Nell'adozione transfrontaliera poi si nascondono incertezze giuridiche
pitt grandi a causa innanzitutto delle differenti procedure di riconoscimento nazionali e della divergenza dei principi
guida.

L'unico rimedio e punto di riferimento primario per qualsiasi procedura di adozione transfrontaliera resta quindi il
rispetto sostanziale e non formale dell’articolo 21 della Convenzione delle Nazioni Unite sui diritti del fanciullo.

Tedpyrog Emmndetog (NI). — Kipie Mpoedpe, 1 avaykn andktmone nabdibv and Sibpopes ooyéveies moMNES popéc kakimtetat
pEow g viodeotag madiov and xopes SlQOPETIKEG TG xdpag Twv yovéwv. Emedn kade madi éyer to Sikalopa va (et ot
nepifalhov ayamne, otopyng kar @povtidag, Ja mpémet 1 diedvig vlodeoia va diémetan and kavoveg mou eEacpaliCouv éva
e\yoto Sedopévo kar epappolovial, et Suvatov, and Oles tig Yopes g Euponaikic Evooens. Ot tumkég Sadikaoies avtrg
e unovéoeng dev eivar to kupiapyo otoiyeio. To Pacikd otoiyeio eivar va dodel n Sduvatdmra oto mawdi va peyalooel
L0OPPOTIHEVE KAL APHOVIKA KAl YU GUTO Ol Olkoyéveleg mou avahapfdvouy ulodeoia mMPEmeL va emOEKVUOUY TNV ANAITOUHEVY
cofapdtta kat Tov avaykaio ogfacpd anévavtt oto moudi. Télog, DéEkw va emonuave 0T, yia va peyaloocet &va nadl cootd
Kat va pnv €xel yuyohoyikd mpoPAfpata, Ja mpENeL va HEYON®OEL CURQOVA [E TOUG VOHOUG TG QUOENG, e Toug dUO yoveic,
KOL [1€ T HNTEPQ KAl HE TOV MATEPA, KOL VO [NV anmOTEAEl UIODEoiaL EVOG TaIdoU HECOV IKAVOTIOU|OEWG VOOT|PGY OKOTIHLOTITGY
Kat S1aQOpwV PN EMITPENOUEVOV ELHOVAV.

Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, giving priority to the interests of the
child may be found in international law and in Member States’ law, and to that end it is necessary to consider two
things: that these interests be properly translated into the procedural rules, because they should not be unnecessarily
bureaucratic and lengthy; and also how they are applied.

That is why I am in favour of doing much more in conjunction with the Member States, for instance in the field of
training of judges and professionals. The Commission will consider adding this as a new topic amongst other topics:
where we train judges on victims’ rights, procedural safeguards for children, Brussels IIA, etc., this could also be covered.
So this is my commitment to you from today’s discussion.

On the new legislation: family law is the domain of the Member States. We must be very careful here because these are
emotional and sensitive topics; unanimity is required for a very good reason. So we will consider this call for legislation,
but, as I said before, it must be evidence-based, there must be a test of whether this is a severe pan-European problem;
whether there is strong demand from the Member States that we have a European solution; and the third important
thing is whether the European Union has any legal competence to regulate on this.

Tadeusz Zwiefka, sprawozdawca. — Panie Przewodniczacy! Kréciutko: chcialbym bardzo serdecznie podzigkowaé wszyst-
kim kolezankom i kolegom, ktorzy zabrali glos w czasie dzisiejszej debaty, pokazujacej jednoznaczne poparcie dla
takiego wlasnie podejscia do procedur adopcyjnych. Procedur szalenie waznych, bowiem méwimy o naszych dzieciach,
o naszej przysztoSci. Zagwarantowanie dobra dziecka, jego prawidlowego rozwoju jest naszym absolutnym obowigz-
kiem i priorytetem.

Przy calym szacunku dla przepiséw zawartych w konwencji haskiej z 1993 r. o miedzynarodowej adopcji dzieci, tam
jest mowa tylko i wylacznie o adopcjach migdzynarodowych. Sprawozdanie, nad ktérym dzisiaj bedziemy glosowali w
naszej Izbie méwi o uznawaniu krajowych orzeczenn adopcyjnych, i to jest zasadnicza réznica. W tym obszarze nie
mamy zadnych regulacji. Stad moja propozycja, poparta bardzo szeroko podczas dzisiejszej debaty i wychodzaca
naprzeciw oczekiwaniom rodzicéw, by ich przenoszenie si¢ do innego paristwa czlonkowskiego nie komplikowato
zycia, w przypadku gdy towarzysza im adoptowane dzieci.

Bardzo serdecznie dzigkuj¢ wszystkim, ktorzy razem ze mng pracowali nad tym sprawozdaniem. Nietrudno sobie wyob-
razi¢, ile réznych kwestii mozna by bylo poruszy¢ w takim sprawozdaniu, ale dzigkuje za to, ze kolezanki i koledzy
zechcieli skupi¢ si¢ na pracy w zakresie, ktory jasno okreslitem na poczatku, ze nie wrzucaliémy do tego sprawozdania
kwestii, ktore nie mogg si¢ w nim pomiescié. Dzigkuje bardzo raz jeszcze za debate oraz za obietnice ze strony Komisji,
ze bedziemy przygotowywac kolejne rozporzadzenia, ktére ulatwia Zycie naszym rodzinom.
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Przewodniczacy. — Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 2 lutego 2017 .

Oswiadczenia pisemne (art. 162)

Daniel Buda (PPE), in scris. — Investitia in copii este o investitie in viitorul societdtii noastre, iar cresterea si educarea
acestora in conditii decente si sigure trebuie si fie permanent in atentia tuturor, indiferent de locul in care se afld. in
acest context, vorbim despre adoptiile transfrontaliere si despre interesul superior al copilului in astfel de situatii.
Protectia copilului este prioritard in orice situatie, iar in cazul adoptiilor cu caracter transfrontalier intervin o serie de
factori care trebuie luati in seamd pentru a garanta protejarea intereselor copiilor. Sustin importanta elabordrii unor
standarde minime comune pentru adoptii, dar si necesitatea unei mai bune cooperdri in materie de justitie civild in
domeniul adoptiilor. Intrucat, la nivel european, nu existd un cadru obligatoriu pentru recunoasterea hotdrarilor de
adoptie pronuntate in urma unei proceduri nationale, se impune o actiune legislativd, astfel incit dreptul cetitenilor
europeni la viata de familie si la libera circulatie sa fie respectat in permanentd. Comisia si Consiliul trebuie sd identifice
mecanisme care si garanteze protejarea intereselor copiilor, cetdteni europeni, si atunci cand acestia triiesc in afara
spatiului Uniunii Europene. Este extrem de important ca, in astfel de situatii, copiii sd aibad posibilitatea de a mentine
legitura cu fundalul cultural, de a invita si de a folosi limba materna.

Monika Flasikovd Befiova (S&D), pisomne — Proces stvisiaci s osvojenim ¢i adopciou dietata nie je jednoduchy. O jeho
vysledku rozhoduje stiid na zdklade ndvrhu ziadatelov. V pripade pozitivneho vysledku maji osvojitelia pri vychove deti
rovnakd zodpovednost, prdva a povinnosti ako biologicki rodi¢ia. Nedorozumenia vSak mozu vznikat pri cestovani, ¢
stahovani sa s takymito detmi do inych krajin. V stlasnosti, bohuzial, neexistuje Ziaden medzindrodny ani spolo¢ny
eurdpsky rdmec, ktory by zabezpecoval automatické uzndvanie vnitrostitnych rozhodnuti o osvojeni. Vysledkom
nebudd Ziadne zdvizné regulicie. Ide skor o vypracovanie odporticani a najlepsich postupov, podla ktorych by takéto
rodiny, napriklad pri prestahovani sa do iného $titu v rdmci Eurdpskej tnie, nemuseli dodato¢ne ziadat o uznanie uz
vydaného doméceho rozhodnutia. Odstranili by sa tym niektoré administrativne prekdzky a posilnila ochrana prav deti,
ako aj ich rodicov. Zjednodusilo by im to Zivot a aspon v tejto oblasti by boli uchrdneni od pripadnych dalsich streso-
vych situdcii.

Enrico Gasbarra (S&D), per iscritto. — In materia di adozioni sono ancora troppo numerosi gli ostacoli che si frappon-
gono per i tanti casi transfrontalieri che toccano migliaia di famiglie. Con la relazione del collega Zwiefka si pongono sul
tavolo misure che da tempo tanti cittadini europei aspettavano. Apprezzo lo sforzo fatto per suggerire proposte omo-
genee e complessive: reputo anche io che introdurre un regolamento generale possa essere davvero uno strumento di
grande efficacia. Mi preme in particolare evidenziare la previsione di norme minime comuni per le adozioni, fondate in
particolare sulla convinzione che ogni provvedimento di adozione sia emanato puramente nell'interesse del bambino, e
sia valutato in base alle specifiche caratteristiche di ciascun caso. Lo scambio di informazione tra le autoritd consolari
competenti in merito all'adozione di un bambino avente la nazionalita di un altro Stato membro sarebbe gia un passo
avanti concreto e di immediata applicazione, e auspico che la Commissione a partire da alcuni degli esempi suggeriti
possa proporre norme rapide ed efficaci.

Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), na pismie. — Przestrzeganie art. 21 Konwencji ONZ o prawach dziecka
powinno stanowi¢ podstawe dla wszelkich procedur, dzialan i strategii dotyczacych adopcji o charakterze transgranicz-
nym. W tym kontekscie nalezy poprawi¢ dostep obywateli do pelnych informacji na temat aspektéw prawnych i proce-
sowych adopcji krajowej w paristwach cztonkowskich, co ulatwitoby adopcje miedzynarodowa, zwigkszajac tym samym
liczbe adoptowanych dzieci. Zgadzam sig, ze portal ,e-Sprawiedliwo$¢” méglby by¢ odpowiednim miejscem do wyszu-
kiwania takich informacji. Uwazam, ze Komisja Europejska powinna przeprowadzi¢ analize skarg dotyczacych adopcji
transgranicznych bez zgody rodzicéw. Takie przypadki nie powinny mie¢ miejsca. Kiedy dziecko skierowane do adopdji
jest obywatelem innego panstwa czlonkowskiego, wydanie jakiejkolwiek decyzji powinny poprzedzaé konsultacje z
organami konsularnymi danego kraju oraz z rodzing dziecka tam zamieszkujacg. Powinno si¢ zachecal europejskich
rzecznikéw praw dziecka do blizszej wspolpracy i koordynacji w ramach wspdlpracy w obrgbie Europejskiej Sieci
Rzecznikéw Praw Dziecka. Takie dzialania moglyby obejmowaé udzial w finansowanych przez UE projektach w dzie-
dzinie szkolenia kadr wymiaru sprawiedliwosci.
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Julia Pitera (PPE), na pismie. — Obecnie brak jest w Unii Europejskiej mechanizmu regulujgcego automatyczne uznawa-
nie krajowych orzeczen o adopcji wydanych w panstwach cztonkowskich. Komplikacje moga wigc powstaé w sytuacji,
kiedy dziecko zostalo adoptowane w systemie krajowym, a nastepnie rodzice podejma decyzje o przeprowadzce do
innego pafnstwa czlonkowskiego. Wtedy takie rodziny moga zosta¢ zobligowane do poddania si¢ dodatkowym, specjal-
nym procedurom uznania adopcji w innym pafistwie czlonkowskim lub nawet do ponownej adopcji dziecka. A jesli
adopcja nie zostanie uznana, oznacza to, ze rodzice natrafig na przeszkody w sprawowaniu wladzy rodzicielskiej. Nie
beda mogli np. zglosi¢ dzieci do szkoly lub wyrazi¢ zgody na przeprowadzenie operacji, jesli dziecko zachoruje. Brak
pewnosci prawa w tej dziedzinie moze wigc stanowi¢ istotng przeszkode dla swobodnego przemieszczania si¢ rodzin.
Dlatego uwazam, ze uznawanie krajowych adopcji powinno by¢ automatyczne, chyba Ze takie uznanie byloby sprzeczne
z porzadkiem publicznym danego panstwa czlonkowskiego lub pafistwo czlonkowskie, w ktérym adopcja miata
miejsce, nie posiadaloby jurysdykcji. Te dwa wyjatki powinny zostaé zachowane. Sg one zreszta uwzglednione w pro-
pozycji legislacyjnej. Dlatego chciatabym jednoznacznie poprze¢ tekst zaproponowany przez posta Zwiefke.

Emun Papes (PPE), ¢ nucmena ¢opma. — YBaxaemu KOJIeTM, ChLIECTBYBAT MHOTO IIpobriemMy B 0ONACTTa Ha TPaHCTPaHUYHUTE
OCHHOBSIBAHNSI, KOMTO 3aCSITaT MHOXKECTBO CEMEJICTBA 1M MHTepecuTe Ha TeXHMTe Mema. A3 IIe ce CIpa Ha TpM OT TsX. [IbpBo, u
Hal1-BaXXHOTO, NpU3oBaBaM EBpomelickata KOMUCHS M1a TIPENIIpUeMe HEOOXOIMMMUTE MEpPKM 3a CIIMPAHE HA MOPOUHUTE MPAKTUKM
Ha OCMHOBSIBAHE Ha [ela Ge3 paspelieHNeTo Ha OMOTIOTMYHMTE UM pommTen B EBpomeiickus cho3. VMaMe MHOTO TakmBa CIIydan
BbB BenmmkoOpuTaniust, KOUTO HAMPABO ca ce MpeBbpHaIM B OusHec. Hamssam ce ma GbIAT HAampaBeHM CHOTBETHMTE NPOMEHM TOBA
[la ce CIyyBa caMo B KpaiiHM CIIyyay M TO 3a M3KITIOUMTEITHA 3alMTA Ha BUCLIMS MHTEpeC Ha meteTo. Bropo, TpsaOBa ma Hachpumm
CBTPYOHMUYECTBOTO M OOMeHa Ha MHPOPMALMs, KAKTO MeXMY CHIMIMIIATA, KOUTO Ce 3aHMMABaT C OCHHOBSIBAHMS, TAKa M MEXIY
COLMAIIHNTE CIIyXKOM M HAUMOHATIHUTE aIMMHUCTPALMM HA [IbpKaBUTe WIeHKM. TpeTo, NMpH CIydaute HA TPAHCTPAHUYHU OCH-
HOBSIBAHMSL OMX VCKAN Ia aKUEHTHPaM BHPXY HyXMara OT 3a4MTaHe Ha KYNTYPHHUTE M COLMATHUTE TPALMLMM CIOPEN NMPOU3XOAa
Ha JIeTeTo. 3aMIOTO B Haii-oGbp MHTepeC HA [ETETO € TO Na OCTaHe B KPbra Ha CBOETO CEMENCTBO, IOPM M TO 1@ HE € B
0buuaitHoTO MecTomnpeOyBaBaHe Ha meTero. [TOKpeMnsM MpPeNIOXEHNETO 3a BHBEKIAHETO Ha 0O GOpMyIIsp 3a NMPU3HABAHETO
Ha Te3) TPAHCTPAaHWYHYM OCUHOBSIBAHMSA, THII KaTo TOBA Ile YJeCHN M INe CIeCTV CPefcTBa Ha popmrenuTe. braromaps 3a BHMMa-
Huero!

Laurentiu Rebega (ENF), in scris. — Tin sd subliniez ¢ domeniul dreptului familiei la nivel national, deci si adoptia, este
de competenta statelor membre. Atunci cind persoanele decid sd se mute intr-un alt stat membru al Uniunii, apar insd
dificultati legate de recunoasterea si rezolvarea pe cale legald a situatiei juridice a acestor persoane. Totusi, nu inteleg de
ce este nevoie si credm o noud legislatie, sd impunem noi reguli, in loc si utilizam parghiile de care dispunem deja,
pentru a cointeresa statele membre sd ajungd la o abordare uniformd in domeniul adoptiilor. Pe de o parte, trebuie
sustinute instruirea functionarilor si judecdtorilor nationali implicati in adoptii, schimbul de experientd si imbundtatirea
cooperdrii intre acestia. Pe de altd parte, statele membre trebuie incurajate sd evite birocratia inutild in domeniul adop-
tiilor. S& nu uitdim ci ceea ce trebuie si primeze este interesul superior al copilului. In fiecare din tarile noastre sunt
destui copii abandonati. Este important ca fiecare stat membru sd usureze procedurile nationale, pentru ca acesti copii sd
se poatd bucura pe deplin de toate drepturile, i, in primul rind, de dreptul de a avea o familie.

Claudia Tapardel (S&D), in scris. — Fiecare copil din lume are dreptul la o familie si la un mediu in care si fie iubit si in
care sd primeascd educatia necesard pentru viata de adult. De aceea, consider cd institutiile europene au o responsabili-
tate morald de a proteja drepturile fiecdrei familii $i md bucur ci Parlamentul este primul care propune un set de masuri
pentru cei care au adoptat copii si vor si se bucure de libertatea de a se stabili in alt stat decat cel de origine. In
contextul in care numdrul cuplurilor §i familiilor internationale este in continud crestere, legislatia comunitard trebuie
sd se adapteze noilor realitdti si sd ofere oricidrei familii din Europa garantia cd drepturile sale vor fi recunoscute si
respectate de cdtre autoritdtile din toate statele membre. Totodatd, este regretabil cd executivul european nu a raspuns
incd la solicitarea PE din 2011 de a lua misuri de reglementare a aspectelor transfrontaliere in materie de adoptie. Aici
nu este vorba doar de apdrarea unor principii, ci si de protejarea in situatii concrete a drepturilor tuturor parintilor si
copiilor din Uniunea Europeand, oriunde s-ar afla acestia.

Valdemar Tomasevski (ECR), rastu. — Tema, apie kurig Siandien kalbame yra labai svarbi ir susijusi su aspektais,
daranciais jtaka visam vaiko gyvenimui. Turédami tai omenyje, privalome nepamirsti, kad jvaikinimo srityje labai svarbu
priimti visus sprendimus siekiant vaiko gerovés, gerbiant pagrindines vaiko ir tévy teises. [vaikinimo tikslas néra suteikti
suaugusiems teis¢ | vaika, bet uZztikrinti vaikui stabilia aplinka, kurioje jis harmoningai augs, supamas priezitiros ir
meilés. Nepamirskime, kad tarpvalstybinis jvaikinimas turéty bati vykdomas tik krastutiniu atveju, nes tai visam laikui
nukerta vaiko rysius su jo kilmés Salimi. Nustatant teisines normas reikéty siekti pusiausvyros tarp jvaikinto vaiko teisiy §
savo tapatybés pazinimg ir biologiniy tévy teisiy. Jokiu biidu vaikas negali bati atimamas i§ tévy ir atiduodamas tarpval-
stybiniam jvaikinimui dél tévy skurdo. Atitinkamos kompetentingos valstybiy nariy institucijos neturéty pripaZzinti tokiy
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atvejy, kai materialinés biologiniy tévy salygos sudaro i$skirtinj pagrindg ir motyva atimti i§ jy tévy valdzig ir atiduoti
vaika jvaikinimui. Tai nepriimtina ir turi bati aiskiai apibréZta teisés aktuose. Taip pat reikty suteikti biologiniams tévams
galimybe pasinaudoti visomis teisiy gynimo priemonémis siekiant i$spresti neigiamg jiems sprendima. O jvaikinimo
atveju vaikas turéty pakliati j pilng Seimg, kurioje yra ir motina, ir tévas.

Romana Tomc (PPE), pisno. — V tem trenutku ni zavezujocih evropskih okvirov za priznanje ¢ezmejnih posvojitev. Z
obstojeo Haasko konvencijo je dolo¢en le sistem upravnega sodelovanja kadar posvojitelji in otroci ne bivajo v isti
drzavi. Tako pravica evropskih drzavljanov do druzinskega Zivljenja, kot pravica do prostega gibanja sta na vrhu prioritet
Evropske ljudske stranke in Slovenske demokratske stranke. Mo¢no se zavzemam za to, da bi EU zagotovila jasen pravni
okvir, ki bi olajsal Zivljenje mnogim druzinam. Nesprejemljivo se mi zdi, da bi morali starsi, ki se na primer selijo v
tujino, ponovno dokazovati pravico skrbnistva nad svojimi otroci, kar se lahko zgodi pri vpisu v 3olo ali pri urejanju
zdravstvenega zavarovanja. Evropsko potrdilo o posvojitvah je zato dober predlog, ki bi mnogim druzinam prihranil
nepotrebne birokratske postopke.V Parlamentu smo sliali mnogo razprav glede vprasanja subsidiarnosti drZav ¢lanic na
podro¢ju ¢ezmejnih posvojitev. Ob tem je pomembno vedeti, da bo zakonodaja drzav ¢lanic s podro¢ja druZinskega
prava $e vedno spostovana. Z zakonodajo bi lahko onemogocili nepotrebne zaplete mnogih druzin, prav tako pa bi
zagotovili spostovanje pravice posvojenega otroka do stabilnega pravnega poloZaja. Tako bomo ravnali v dobro otrok.

PRESIDENCE DE MME Sylvie GUILLAUME

Vice-présidente

5. Sklad komisji i delegacji: patrz protokét

6. Powitanie

La Présidente. — Jai également le plaisir de saluer, dans la tribune officielle, M. Irakli Kobakhidze, Président du
Parlement de Géorgie, et la délégation qui 'accompagne.

(Applaudissements)

IIs effectuent ce jour une visite de travail au Parlement européen et nous ont fait I'honneur de leur présence lors du
débat et du vote d’aujourd’hui.

Nous avons donc le plaisir de leur souhaiter cordialement la bienvenue.

7. Glosowanie

La Présidente. — L'ordre du jour appelle 'Heure des votes.

7.1. Zintegrowane podejicie do polityki sportowej: dobre zarzadzanie, dostepnos¢ i ucz-
ciwos¢ (A8-0381/2016 - Hannu Takkula) (glosowanie)
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7.2. Transgraniczne aspekty adopcji (A8-0370/2016 - Tadeusz Zwiefka) (glosowanie)

7.3. Dwustronna klauzula ochronna i mechanizm stabilizacyjny dotyczacy bananéw
zawarte w umowie o handlu UE - Kolumbia i Peru (A8-0277/2016 - Marielle
de Sarnez) (glosowanie)

7.4. Zrownowazone zarzadzanie zewnetrznymi flotami rybackimi (A8-0377/2016 -
Linnéa Engstrom) (glosowanie)

7.5. Pafistwa trzecie, ktérych obywatele musza posiada¢ wizy podczas przekraczania gra-
nic zewnetrznych, oraz te, ktérych obywatele s3 zwolnieni z tego wymogu (Gruzja)
(A8-0260/2016 - Mariya Gabriel) (glosowanie)

7.6. Kryzys praworzadnosci w Demokratycznej Republice Konga i w Gabonie
(RC-B8-0120/2017, B8-0120/2017, B8-0121/2017, B8-0122/2017, B8-0123/2017,
B8-0124/2017, B8-0125/2017, B8-0126/2017) (gtosowanie)

— Avant le vote sur le paragraphe 7:

Jo Leinen (S&D). - Madam President, we wish to express the fact that a political dialogue has been organised by Ali
Bongo but it has not happened yet. So the new version should read ‘the intended political dialogue’. That is the change,
because it has not happened yet.

(L'amendement oral est retenu)

— Avant le vote sur le considérant F:

Jo Leinen (S&D). - Madam President, this is another adaptation to the current situation. We say that ‘certain members
of the opposition have not signed the agreement’ with Mr Kabila for the next elections, but in the meantime they have
signed the agreement. So we have to delete this part.

(L'amendement oral est retenu)

7.7. Wdrazanie programu Erasmus + (A8-0389/2016 - Milan Zver) (glosowanie)

La Présidente. — Ceci clot I'Heure des votes.

8. Wyjasnienia dotyczace sposobu glosowania

8.1. Zintegrowane podejscie do polityki sportowej: dobre zarzadzanie, dostepnos¢ i ucz-
ciwos¢ (A8-0381/2016 - Hannu Takkula)

Explications de vote orales

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Pani Przewodniczaca! Chcialem zwrdcié uwage, ze to sprawozdanie jest de facto
swoistym apelem: apelem o walke z dopingiem, apelem o czysty sport, ale takze apelem o obnizenie rozmaitych pod-
atkow. I chee tu wyraznie podkreslié, ze — to co jest kluczowe — jest on skierowany przede wszystkim do dzieci i do
tych, ktdérzy uprawiajg sport masowy. Z tego powodu poparlem to sprawozdanie.
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Sedn Kelly (PPE). — Madam President, given my sporting background I supported this report in the light of its com-
prehensive evaluation of sporting policy within the European Union. Transcending all social spheres, I firmly believe
that sporting initiatives could serve as a vital vehicle for social inclusion, sporting involvement in growth, employment
and indeed society as a whole.

However in recent times we have borne witness to a growing trend of corruption within the sporting climate. The series
of recent high-level corruption cases on both the European and international stage have made it clear that transparency
and greater regulation and cohesion in sporting policy must now define our path. Sport reflects society, and we must
safeguard this sector for the benefit of generations to come.

Molaim an tUasal Takkula as an jab atd déanta aige.

Anren [Ixam6a3kn (ECR). — I-xo [pencenater, yBaxkaemu KoIer, IOKIanbT Ha I-H Takyna pasriexnia WMpOKUTE COLMAIIHY,
VIKOHOMMHECKY, 0OPA30BaTeIIHN 1 3IPABHY MON3K OT cropra B Cbo3a M HACTOSILMTE Mpey3BUKATEsICTBa. [Ipy3oBaBa 3a MHOTOC-
TelleHHO JefiCTBME MPY HAChPYaBaHeTO Ha JOOPO yrpabneHue, 60pOa ¢ KOPYMLMSATA, KATO ChIIEBPEMEHHO CE 3a4MTa HE3aBUCH-
MOCTTa Ha CIOPTHUTE OpraHm3aumu. Karo 1o mocokara, KOSITO [aBa KPaifHMAT KOMIPOMICEH BAPUAHT, € MO3UTHBHA U TPsOBa
fia Obe MOOKperieH QaKThT, Ye MACOBMAT CIOPT Mrpae KIIOYOBA POIis B COLMAIHOTO cOMmKaBaHe 1 60p0aTa ¢ paImKanysawusTa,
KAKTO ¥ ue JOOpOBOIYeCcKaTa AEIfHOCT B CIOPTA € OT TOJISIMO 3HAUEHMe.

ViMa HeoOXOmMMOCT OT MO-eeKTMBHO W3IION3BAHE HA CpefcTBata Ha EBpomefickust cpio3 3a crmopr. CMmsitaM Cbuio, ue e
HEOoOXOIMMO, U JIOpU 3aIBIKUTENHO, Ia e HAMallM aMMHMUCTPAaTMBHATA TEKECT 3a MECTHUTE CIIOPTHM OpraHm3aumu. ITacysax
obaue MPOTMB [OKIIANa, 3AUIOTO CbM NPOTHB Iaparpada, KOMTO 3abIXaBa HALMOHANIHUTE CIOPTHM Qemepauyy fa M3MONM3BaT
3HaMmeTo 1 cuMBONa Ha Cbr03a, 33€AHO ChC CHOTBETHUTE HALMOHANIHY 3HAMEHA M CUMBOIIM, KOTaToO Ce IIPOBEXIAT MeXIyHaPOIHM
CIIOPTHY TIPOSIBM.

ToBa e MHOTO moBeue Qemepanu3bM, OTKOIKOTO MOra fa mpuema. CMsitam cebe ci 3a 3alIMTHMK HA HALMOHATHMUTE MHTEPECH B
Cnbio3a, KoilTo TpsiGBa ma paboTH 3aeHHO B OIpENeNeHM MOMNTMKM 33 OOWOTO O1aro M HOOPOCHCENCKM OTHOLIEHMS, HO e
OTCTOSABaM BMHAIM HENPUKOCHOBEHOCTTA Ha 3HAMETO, CMMBOJIMTE M HAUVMOHAJIHUTE TPAIVLIMMA.

7¥e

Jifi PospiSil (PPE). — Pani pfedsedajici, jd jsem se u této zprdvy nakonec zdrzel a chci tedy vysvétlit proc. J& v Zddném
pfipadé nechci vystupovat proti sportu, jsem si védom, jak je to dualezity aspekt lidského Zivota, ale kladu si otdzku,
nakolik téma sportu ma zrovna fesit EU a nakolik toto neni pfesné téma, které si maji fesit jednotlivé narodni staty.
Nicméné i pfesto jsou ve zpravé véci, kvili kterym jsem se nakonec zdrzel. Napiiklad snaha prosadit specializovand
statni zastupitelstvi, kterd by Fesila trestné ¢iny v oblasti sportu, ji to povaZuji opravdu za véc dosti zvldstni, nevim, pro¢
bychom méli mit specializovand statni zastupitelstvi, zvldsté pro tento typ trestné Cinnosti. V malych stdtech to naopak
povede k tomu, Ze by takovéto tfady asi nemély moc price a naopak by tedy jejich odbornost spie klesala. TakZze sport
urdité ano, ale je otdzka, nakolik pfijimat takovéto zpravy na tGrovni EU.

Andrejs Mamikins (S&D). - Madam President, from my point of view of the main task of sport is to propagate a
healthy lifestyle among young people. Sports make an important contribution to social values such as tolerance, solida-
rity, peace, respect for human rights, and understanding among nations and cultures. Recent corruption scandals have
tarnished the image of sport, raising questions about the need for structural reforms of sports governing bodies and
organisations. We need a zero tolerance policy for corruption and other types of crime in sports. Fighting corruption in
sport requires transnational efforts and cooperation among all stakeholders, including public authorities, law enforce-
ment agencies, the sport industry, athletes and supporters.

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani piedsedajici, ja jsem se rozhodla podpofit usneseni Evropského parlamentu o integro-
vaném pfistupu k politice v oblasti sportu, protoze stejné jako kolega Dzhambazki je povazuji za urcity apel na podporu
sportu a také ochranu sportu pravé pied jeho zneuzivinim, pfed byznysem. Je to apel na aspekt fair play. Profesionalni
sport a zdaleka nejenom fotbal, ale i jiné druhy sportu se potykaji s negativnimi jevy, jako je korupce, ovliviiovan{
vysledkt zdpasti, doping, $patny management sportovnich klubt ¢i zneuzivdni sportoved, napf. formou vlastnictvi
hract tieti stranou. Souhlasim s kolegou PospiSilem, Ze je potfeba zvazit, jaké legislativni ndstroje pouZijeme, ale
v kazdém ptipadé proti témto jevim se musi bojovat, abychom udrZeli pozitivni obraz profesiondlnich i amatérskych
soutézi, aby sport zistal sportem, zejména fair play.
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Daniel Hannan (ECR). - Madam President, sport is surely the supreme example of a non-political, non-state activity,
the ideal of a civil society. A sporting club or association exists for no higher purpose than to give mutual pleasure to its
members and supporters. Nobody is forced to join, people stay only if they want to. So why do we need to have a sport
policy? How have we got to the point where politicians need to get their hands on something that ought to lie outside
the purview of government?

Having a sport policy always struck me as a sign of an insecure dictatorship. It was the kind of thing that the Comecon
states used to do in the Cold War, to treat sporting success as a symbol of national virility. Surely we in advanced
democracies should hold ourselves to a higher standard.

Hannu Takkula (ALDE). — Arvoisa puhemies, ddnestin luonnollisesti timadn mietinnén puolesta. EUlla on rajoitettu
toimivalta urheilun suhteen ja sen puitteissa timéd mietinté on tehty. Ottaen huomioon, mikd on EU:n toimivalta. Osa
jasenistd ndytti lukeneen mietinndn ja osa ei. Sen vuoksi kaikkiin ddnestysselityksiin, mitd tdssd tdnddn on kéyty lipi, en
halua puuttua. Sen verran sanon, ettd kun téilld lippuasia nousi esille ja ymmirsin, ettd sen vuoksi monet ECR-ryhmasti
ddnestivat sitd vastaan, ettd kysymys ei ole mistddn sitovista asioista vaan suosituksista. Itsekin vastustin tuota ajatusta,
mutta timd on suositus, ja koska se on suositus, se ei sido ketddn. Voi laittaa sen lipun vaikka paidan sisipuolelle tai
jattad kokonaan laittamatta.

Mitd tulee sitten taas itsendisten valtioiden vapauteen paittdd asioistaan. Kuinka sivistyneitd ollaan? Juuri dskettdin
Hannan lopetti. Mind tieddn, ettd kun Iso-Britanniassa menndin olympialaisiin, on Team GB, ja kun pelataan jalkapalloa,
Wales, Skotlanti, Englanti ja Pohjois-Irlanti ovat erikseen. Kun taas pelataan rugbya, on Irlanti, missid Pohjois-Irlanti,
Wales, Skotlanti ja Englanti ovat erikseen. Voi sanoa ndin, ettd tillakin hetkelld me otamme huomioon timan moninai-
suuden. Puhumme urheilun yleismerkityksisté litkuttaa ihmisid ja taistella niitd ongelmia ja sairauksia vastaan mitd meilld
Euroopassa on ja taata kansalaisille hyvinvointia yli erilaisten rajojen.

8.2. Transgraniczne aspekty adopcji (A8-0370/2016 - Tadeusz Zwiefka)
Explications de vote orales

Michela Giuffrida (S&D). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, 'Unione europea deve essere un'opportunita per i
cittadini e non un ostacolo. La situazione di una famiglia con bambini adottati che decide di trasferirsi all'estero si puo
trasformare in un incubo burocratico: potrebbe addirittura succedere che il procedimento di adozione non venga rico-
nosciuto, potrebbe essere necessario avviare nuove pratiche — sarebbe come chiedere, in pratica, a un bambino di
rinascere. E se la valutazione del secondo paese fosse diversa, che cosa succederebbe? Si creerebbero situazioni parados-
sali.

Ho votato a favore di questa relazione perché chiarisce che I'adozione non ¢ il diritto di una coppia a diventare genitori
ma il diritto di un bambino a vivere in un ambiente stabile, affettuoso e premuroso. E comprensibile che gli ordinamenti
giuridici degli Stati membri siano diversi, ma nel rispetto del principio della sussidiarieta ¢ necessario intervenire. Il
primo passo potrebbe proprio essere 'adozione di un regolamento per il riconoscimento automatico dei provvedimenti
di adozione nei paesi membri.

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani piedsedajici, svym hlasovanim jsem podpofila zpravu o navrhu naiizeni Rady o
pFeshrani¢nich aspektech osvojeni, které navrhuje zavést automatické uzndvani vnitrostdtnich rozhodnuti o osvojeni
vydanych v jednom c¢lenském staté jinym clenskym stitem. Takové pravidlo umozni uznat rozhodnuti soudu nebo
jiného pfislusného orgdnu o adopci vydané v jiném ¢lenském stdté. AvSak v zddném piipadé nezasahuje do vnitrostat-
nich pravidel adopce. Povazuji za dilezité toto uvést jako pravy davod, pro¢ jsem podpofila tento navrh zpravy. Ja
osobné nesouhlasim s tim, aby déti byly davdny k osvojeni registrovanym partnertim, ale jsem presvédéena o tom, Ze
tento navrh zprdvy neni o tomto rozhodnuti a nezasahuje do vnitrostdtnich legislativ, které plné rozhoduji o podmin-
kéch adopce ve své plisobnosti.

Andrejs Mamikins (S&D). - Madam President, the adoption of children is a very important and sensitive task for our
societies, and is especially so for Latvia. It is a shame that a lot of children still live in special state institutions, not in
their families. States should take all decisions in adoption matters with the best interests of the child in mind, and with
respect for his or her fundamental rights, while always taking into account the specific circumstances of the particular
case. The child should always be given the opportunity to be heard without pressure and express his or her view on the
adoption process, taking into account his or her age. No decision on adoption should be taken before the biological
parents have been heard. I am convinced that the interests of the children have to be taken in consideration as the only
main criterion. I voted in favour, of course.
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Anren Txam6a3kn (ECR). — I-xo Ipencenaren, ysaxkaeMu KOJery, IJacyBax ,Bb3IbpKaN ce“ N0 NOK/IANA Ha Konerata 3edka,
Thil KaTO He cMsTaM, 4e ¢ HeoOxomuma Hameca Ha Cbro3a B cepy, KOMTO NONANAT B CyBEPEHMTETA HA IbPXKABUTE UICHKIL
M360pbT Ha HAil-CHIHMS IIPaBEH apryMEHT 3a XapMOHM3ALMs HA 3aKOHONATENICTBOTO — PErJIAMEHTA 10 KOHKPETHA TEMa, € CBIIO
JIOKa3aTeNICTBO 33 HAMeCa BbB BHTPEINHATA NONNMTHMKA Ha AbpXKaBuTe — uneHKN Ha Chro3a.

ChlLeBPEMEHHO MOIKPEIlsIM 3aCUIBAHETO Ha ChIEOHOTO CHTPYIHMYECTBO B 0ONACTTAa HAa OCMHOBSIBAHMATA, 3aL[OTO € HALl MOpalleH
ITBIIT [1d OCHTYPYM MaKCHMallHa Bb3MOXKHOCT 3a 3alIMTA HA e[HA OT Hali-ysi3BUMMTE IPymyM B 0buiecTBOTO. CeMelicTBOTO e OCHO-
BaTa Ha e€gHO oOmecTBO. VIMEHHO MOpamy Tasu IpuumHa TPsOBa a ChbymeeM Na HamepuM OarlaHca, Taka ue eJHOBPEMEHHO 1a
3ALTUM IIPaBaTa Ha CEMEIICTBOTO M Ja He OTHeMaMe IPaBOMOLIMATA HA [IbPXKABUTE WICHKM MO HOJMTUKM, QOPMMUPAHU Bb3
OCHOBA Ha KYNTypPHN U MCTOPUUECKY (YaKTOPY U TPamyLML

Anna Ziborskd (PPE) — Adopcia mus{ byt v najlepSom zdujme dietata. To, kedy je tento zdujem splneny, si zdkonmi
definujt clenské 3taty. Ak Eurdpska tnia $titom nariadi automaticky uzndvat aj osvojenia, ktoré ich vlastné zdkony
neumoziujt, bude to hruby zdsah do ich vyluénych pravomoci v oblasti rodinného prava. Vysledkom takéhoto zdsahu
bude, Ze najlepsi zdujem dietata pre celd Uniu definuje clensky $tit s najliberlnejsimi zdkonmi. V ostatnych titoch
vznikne schizofrenickd situdcia a ich sidy budi musiet riesit diskrimina¢né Zaloby. Snaha spravodajcu definovat mini-
mélne normy pre osvojenie je chvilyhodnd. Mala sa vSak zastavit tam, kde sa pohlad ¢lenskych 3titov na rodinu
a osvojenie dietata rozchadzaji. Preto som tito spravu nemohla podporit.

Daniel Hannan (ECR). - Madam President, now here is a subject with an apparently cross-border aspect. Adoptions do
take place across national borders, and it seems sensible to have a framework. Of course, immediately one runs up
against the fact that most cross-border adoptions are not limited to EU Member States. There is a lot of adoption that
takes place from outside the EU. And here’s the good news: it is regulated by an international framework; it is regulated
by the Hague Convention of 1993. So why do we need additional EU regulation that applies narrowly only to one part
of the world? I suppose it is conceivable that there are some gaps that need to be filled in. But again countries could
surely opt in on a bilateral or multilateral basis without needing to involve the entire bureaucracy of the European
Union? I have said it before and I'll say it again: international cooperation beats supranational government every time.

Branislav Skripek (ECR). - Madam President, a European regulation where the rights of the child are prioritised should
be welcomed. However this report calls for measures that we should absolutely reject. In the name of convenience and
harmonisation of documents, children would be at the risk of being trafficked across borders. Already some Member
States have seen a dramatic rise in the number of children being taken into care away from their biological parents.
Research into abuse consistently shows that natural parents are the ones least likely to abuse their children.

We cannot put children at risk by loosening the strict adoption procedures in place, by imposing a poor, one-size-fits-all
European regulation. A child needs both father and mother to flourish. Let us invest in supporting that most important
family unit, helping biological parents raise their children even in difficult circumstances.

8.3. Dwustronna klauzula ochronna i mechanizm stabilizacyjny dotyczacy bananéw
zawarte w umowie o handlu UE - Kolumbia i Peru (A8-0277/2016 - Marielle
de Sarnez)

Explications de vote orales

Michaela Sojdrovad (PPE). — Pani predsedajici, kolegyné a kolegové, dovolte, abych se vyjadila k hlasovani o tomto
bodu. Produkce bandnti tvoii dalezitou soucdst zemédélské produkce nékterych ¢lenskych stitd EU a vytvaii vyznamné
mnozstvi pracovnich mist v této oblasti. Proto je také tfeba usilovat o zachovani evropské produkce bandntl. Svym
hlasovdnim jsem proto podpofila zprdvu o ndvrhu nafizeni, jimZ se méni nafizeni provadéjici dvoustrannou ochrannou
dolozku a mechanismus stabilizace pro bandny mezi EU na strané jedné a Kolumbif a Peru a ddle stity stfedni Afriky na
strané druhé. Vzhledem k rozdifeni preferencnich celnich sazeb pro obchod s bandny také na Ekvador vitim rozsifeni
pusobnosti ochranné dolozky a mechanismu stabilizace také na Ekvador. Souhlasim také s uloZenim povinnosti Komisi
monitorovat dodrzovani stanoveného objemu dovozu bandnd a s povinnosti informovat Evropsky parlament v pfipadg,
kdyby hrozilo zdvazné naruseni tohoto trhu.
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Daniel Hannan (ECR). — Madam President, it is curious, isn’t it, that the European Union has trade restrictions on
bananas. It is not exactly as though there is a domestic banana industry in the European Union that requires protection.
A friend of mine in Cornwall did once show me banana tree in his garden, but I don't think it was on a scale that was
of significant mercantile importance.

The reason we have these restrictions is well-intentioned. We think we are sticking up for largely former French and
British colonies in the Caribbean, the ones that produce the little squashy bananas, if I can put it that way, rather than
the big long straight ones. But we're not doing those territories any favours. We are keeping them in a sense of
dependency, we are preventing them from expanding into other areas, diversifying their economies and competing in
world markets.

And as a price for doing this, we are slightly pushing up prices in Europe, taking a little bit of money out of the pockets
of our consumers which would otherwise be spent on stimulating the economy at home. So everybody ends up being a
loser from these restrictions. It would be easier by far to have free trade rather than these rules, which are bananas.

8.4. Zréwnowazone zarzadzanie zewnetrznymi flotami rybackimi (A8-0377/2016 -
Linnéa Engstrom)

Explications de vote orales

Diane James (NI). — Madam President, the European Union Common Fisheries Policy has incurred much criticism, and
I believe rightly so. Fish stocks, due to overfishing, are now in many instances at critically low levels. Not content,
though, with inflicting this ecological damage on waters surrounding the British Isles, the North Atlantic and the
Mediterranean, the European Union has established arrangements to conduct the same activities in the waters beyond
its jurisdiction.

The proposed regulation would establish a new authorisation framework and extend the scope of the authorisation
system to all European Union fishing activities outside European Union waters. But when the United Nations remarks
that the European Union practice is endangering 1.5 million African jobs, and when Greenpeace and the United Nations
are able to identify the source of the overfishing issue as being the European Union, I'm very sorry, I was just unable to
support the motion.

Seédn Kelly (PPE). — Madam President, as a new member of the Committee on Fisheries, I was pleased to vote in favour
of this report, which calls for a clarification on licensing rules for EU vessels fishing outside EU waters. This regulation
would also extend the current licensing system to include private agreements between EU companies and third coun-
tries.

The current regulation dates back to 2008 and the update of the legislation would apply to all EU vessels fishing outside
EU waters and to third-country vessels fishing in EU waters. This is extremely relevant for Ireland as it clarifies certain
rules which would impact on our fishermen, who are such hard workers but have been affected greatly by EU legisla-
tion. Providing more clarifying eligibility criteria for third-country vessels would help Irish fishermen as it would ensure
that those who do want to fish in our waters are fully and properly licensed.

Michela Giuffrida (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la politica comune della pesca ¢é forse la politica che
ha avuto l'impatto peggiore sul suo comparto produttivo di riferimento. Certo, sono stati raggiunti grandi risultati dal
punto di vista ambientale, della sostenibilita, del ripopolamento dei pesci, ma i pescatori hanno visto moltiplicarsi le
regole e le norme da rispettare e hanno dovuto avviare costose ristrutturazioni. Hanno fatto tutto questo pur di conti-
nuare nella loro attivitd, nel rispetto dei principi imposti da Bruxelles.

La dimensione esterna della pesca ¢ un altro punto dolente. E sicuramente positivo che I'Unione europea adempia alle
sue responsabilita di Stato di bandiera, ma sarebbe il caso che I'Unione adempisse anche alle responsabilita di tutela dei
pescherecci che pescano in condizioni di grande insicurezza e che sono esposti a grandi rischi. Voglio citare ancora il
caso dei pescatori siciliani che rischiano la vita in conflitti con la polizia dei paesi confinanti, in particolare della Libia. E
quella che noi chiamiamo la guerra del pesce, perché si tratta di sequestri e sparatorie, e anche di questo 'Unione
europea si deve far carico e si deve occupare.
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8.5. Panstwa trzecie, ktérych obywatele musza posiada¢ wizy podczas przekraczania gra-
nic zewnetrznych, oraz te, ktérych obywatele s3 zwolnieni z tego wymogu (Gruzja)
(A8-0260/2016 - Mariya Gabriel)

Explications de vote orales

Jifi Pospisil (PPE). — Pani predsedajici, ja jsem podpofil toto usneseni, myslim si, Ze je nutné s Gruzii stejné jako

vvvvv

vvvvvv

geopoliticky, tzn. zemé, kterd lezi v bezprostiednim sousedstvi Ruska a je vice méné Ruskem permanentné ohroZovéna,
nachdzi v EU svého partnera a my timto gestem na cesté ifkdme, Ze ndm na Gruzii zdleZi a Ze Gruzii za svého partnera
povazujeme. Takze ta geopolitickd rovina je pro mé vice dilezitd neZ to, Ze bezvizovy styk povede k prohlubovéni
vzdjemnych vztahtl, k ekonomickym vyhoddm na obou strandch atd. Je to pro mé nutné, pokud nechceme, aby zemé
v okoli Ruska postupné ddle spadaly pod vliv této zemé.

8.6. Kryzys praworzadnoSci w Demokratycznej Republice Konga i w Gabonie
(RC-B8-0120/2017, BS8-0120/2017, B8-0121/2017, B8-0122/2017, BS8-0123/2017,
B8-0124/2017, B8-0125/2017, B8-0126/2017)

Explications de vote orales

Jifi PospiSil (PPE). — Pani predsedajici, mné se bohuzel nepodaiilo vystoupit k tomuto bodu v fddné rozpravé, proto
aspoil vyuzivim tohoto institutu. Chci fici, Ze ja povazuji za dilezité, Ze Evropsky parlament se zabyvd agendou lid-
skych prav i v jinych stitech mimo evropska teritoria a Ze je to dulezité zvlasté viici zemim, kam plynou silné ekono-
mické podpory. Ze strany EU jasné fikdme, Ze v téchto zemich by méla byt dodrzovana zdkladni lidskd prava a také by
tam mély byt respektovany zdkladni principy tstav a feknéme pravniho stdtu, zdali je to vibec mozné. Proto jsem
podpotil toto usneseni, je dobfe, Ze upozorfiujeme jak Gabon, tak Kongo na to, Ze tamni prezidenti porusuji tamni
tstavy, Ze se nechovaji demokraticky, Ze jsou potlacovdna prava opozice, prava vefejného projevu atd. A do budoucna
jsem presvédéen, ze bychom v piipadé, Ze se situace v téchto zemich nezlepsi, méli omezit ekonomickou pomoc do této
oblasti, do tohoto regionu Afriky.

8.7. Wdrazanie programu Erasmus + (A8-0389/2016 - Milan Zver)
Explications de vote orales

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Pani Przewodniczgca, szanowni Pafistwo! Chce zwréci¢ uwage, ze zaczeliSmy
pracg nad sprawozdaniem dotyczacym ,Erasmus+” od pojawiajacych si¢ opinii, ktore kwestionowaly program jako taki.
Dzi§ na tej sali, takze w tym momencie, siedzi sporo miodych ludzi, wigc chcg wyraznie odnotowal, ze prace nad
sprawozdaniem koficzymy czterdziestoprocentowym zwigkszeniem nakladéw na programy stypendialne. To bardzo
wazny sukces. Jednocze$nie dodam, ze w tym samym czasie zredukowaliSmy tzw. zobowiazania wymagalne, co popra-
wilo realizacj¢ programu i korzystnie wplywa na opinie pojawiajace si¢ na jego temat w chwili obecnej. Bardzo chcg
wszystkim podzickowal za prace nad tym sprawozdaniem, ktéra byla dosy¢ dluga i towarzyszyla jednoczesnie sprawoz-
daniu z wykonania budzetu za rok 2014, a potem 2015.

Diane James (NI). - Madam President, [ have a very contrary view and that is because I see the Erasmus project as one
of the many European Union sacred cows. It is directed at young people and it is focused solely on developing and
encouraging the European Union project. For the period 2014-2020, as we have just heard, Erasmus has seen its project
budget increase by 40%. I recognise that propaganda comes at a cost, and this is recognised by the European Union
when influencing young people as to the so-called ‘merits’, and I put merits in quotation marks, of the European Union
federalist project.
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But a country doesn’t need to be a member of the European Union to be part of the Erasmus project, and as an
internationalist I see the cultural and educational experience that should be available to all within the educational sector
irrespective of European Union borders. It should not be conditioned, it should not be directed, and it should not be
focused just on the European Union. And it certainly should not be controlled by the European Union. It is a big wide
world out there, and I want to see more done with Australia and Asia.

Sedn Kelly (PPE). - Madam President, | have always advocated strongly for initiatives such as Erasmus +, and in recent
years I have observed its true potential being realised for Irish and European citizens alike. I therefore supported this
report, due to the rapporteur’s balanced reassessment of the inter-relationship between education and innovation. In line
with the principle of lifelong learning, the future of the EU may henceforth be bolstered by teams of creativity, compe-
tence and entrepreneurship.

The budget increase towards this scheme reaffirms the high political and economic value of Erasmus +, and I hope to
see this scheme continue to grow from strength to strength, and especially be availed of by more Irish people to
improve their language skills, which need improving from an Irish context, and also the Erasmus + aspect which now
encompasses sport. I know that one body that was involved with it, the Leinster GAA Council, are hoping to avail of
that. That would be a wonderful fillip and a great way of bringing Europe closer to EU citizens.

Awnren [Ixamo6a3ku (ECR). — I-xo [Ipencemaren, yBaxaeMmu KOMNery, I7acyBax 3a JOKITaa 0 NMPUIOXEHNETO Ha MPOrpamara
,Epazbm+“, Hal KoiTO paboTMXMe B0 Bpeme M IOCTUTHAXMe Hsikou HoOpu Kommpomucn. ,EpazsmM+“ e Hait-ycnemmara u
emOnemMaTiyHa mporpamMa Ha EBporefickist cbio3 M HEMHOTO MpONbIKaBaHe M ObNEIO ChLieCTByBaHe Oy TpsiOBamo ma ce
HachpyaBa ) MOIKpEIs.

Vickam obaue [a momueprasi, e B NOKIaa MMa M HElId, IO KOMTO Gele MOCTUTHATO chracue Ge3 moe yuactue. U emHO OT TsX
3acsira T.Hap. GexkaHcKa moymTvka Ha KoMucusita, KOSTO ce Bb3XBa/siBA KATETOPUYHO IPOTUB MoWTe yOexreHus. MHOroKpaTHO
CbM M3Ka3BaJl CBOETO MHEHVe B TOBA OTHOLIEHNME JM HAMA Ja IPOIYCHA [Ia TO HANpaBsi U cera. VIHTerpalmsaTa Ha MUTPaHTUTE OT
NOCTIeIHATA MUTPAHTCKA KPU3a HAMA QA ce CIIyyy IO HauMHA, [0 KOMTO ce Ipemiara U N0 KOHTO ce Bb3XBallsiBa B NOKNama. A
Eponeiickata KOMUCHS CbC CUTYPHOCT He Tpefiara HMKakea MoOpa anTepHaTyBa MM paspellaBaHe Ha mpobrema.

Andrejs Mamikins (S&D). - Madam President. Erasmus + is one of the most successful EU programmes. It is a major
EU tool to support activities in the fields of education, training, youth and sport, giving the opportunity to more
than 4 million Europeans to study, train and volunteer in another country. At a time of particular crisis with regard to
the fundamental values of the European Union, the Erasmus+ instrument can provide a fundamental opportunity to
promote integration, understanding and solidarity among young people. It is very important because they will be the
next generation of Europeans. They will be active society members, decision makers, voters and parents. This pro-
gramme is working well, but the European Parliament has made some recommendations on how to improve its perfor-
mance. In my point of view we should find more resources for this programme, for the next period until 2027. Of
course, | voted in favour.

La Présidente. — Ceci clot les explications de vote.

9. Korekty do glosowania i zamiar glosowania: patrz protokét

10. Skladanie dokumentéw: patrz protokot

11. Przekazanie tekstéw przyjetych na niniejszym posiedzeniu: patrz protokét
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12. Kalendarz nastepnych posiedzen: Patrz protokol

13. Przerwa w obradach

(La séance est levée a 12 h 25)
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Skrty i symbole

*
k%%
***I

Procedura konsultacji

Procedura zgody

Zwykla procedura ustawodawcza, pierwsze czytanie
Zwykla procedura ustawodawcza, drugie czytanie

Zwykla procedura ustawodawcza, trzecie czytanie

(Typ procedury zalezy od podstawy prawnej zaproponowanej w danym projekcie aktu.)

Rozwinigcia skrotéw nazw komisji parlamentarnych

AFET
DEVE
INTA
BUDG
CONT
ECON
EMPL
ENVI
ITRE
IMCO
TRAN
REGI
AGRI
PECH
CULT
JURI
LIBE
AFCO
FEMM
PETI

DROI
SEDE

Komisja Spraw Zagranicznych

Komisja Rozwoju

Komisja Handlu Migdzynarodowego

Komisja Budzetowa

Komisja Kontroli Budzetowej

Komisja Gospodarcza i Monetarna

Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych

Komisja Srodowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci
Komisja Przemyshu, Badafi Naukowych i Energii

Komisja Rynku Wewngtrznego i Ochrony Konsumentéw

Komisja Transportu i Turystyki

Komisja Rozwoju Regionalnego

Komisja Rolnictwa i Obszaréw Wiejskich

Komisja Ryboléwstwa

Komisja Kultury i Edukacji

Komisja Prawna

Komisja Wolnosci Obywatelskich, Sprawiedliwosci i Spraw Wewnetrznych
Komisja Spraw Konstytucyjnych

Komisja Praw Kobiet i Réwnych Szans

Komisja Petycji

Podkomisja Praw Czlowieka

Podkomisja Bezpieczenstwa i Obrony

Rozwinigcia skrotéw nazw grup politycznych

PPE

S&D

ECR
ALDE
GUE/NGL
Verts/ALE
EFDD
ENF

NI

Grupa Europejskiej Partii Ludowej (Chrzescijafiscy Demokraci)

Grupa Postgpowego Sojuszu Socjalistow i Demokratow w Parlamencie Europejskim
Grupa Europejskich Konserwatystow i Reformatoréw

Grupa Porozumienia Liberaléw i Demokratéw na rzecz Europy

Konfederacyjna Grupa Zjednoczonej Lewicy Europejskiej/Nordycka Zielona Lewica
Grupa Zielonych/Wolne Przymierze Europejskie

Europa Wolnosci i Demokracji Bezposredniej

Grupa Europa Narodéw i Wolnosci

Niezrzeszeni
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